... Pdc tai di huong vi di khdch

Mdi phitng giai tiét bdi tu than ...

(Mot thdan ddt la qué nguoi

M0éi khi gdp Tét khon nguéi nhd nha...)

hidng giéng, trdi bit dau

trong sang hon; hoa anh

dao ciling dang bit ddu

hé nd lac ddc trén céc

sudn d6i va dudng phd

San Diego. Thang giéng UCSD bit
diu ky thi gitta khoéa, sic s 40 lanh
di mau cling ti€ng chuyén trd huyén
ndo va don dip nhitng budc chan nhur
bay chim v& t8 tir “Warren Lecture
Hall” dén “Peterson” hay “Revelle
Building” xa lic. Cdc guong miit tré
trung vui tuci hén hd khong mot chit
muon phién. Chung quanh sin trudng
cd cay dang dim chdi ndy 16c ngat
mot mau xanh cia uéc mo va hy vong.
Cham chap budc di dudi ning xuin
Am 4p va birng birng stc s6ng nay,
t0i khong khdi ngdm ngiii chanh nhé
nhitng mlia xuin nim cii § qué nha.
Thang giéng nim sdu muoi tim,
mua xuidn clia bang hoang kinh hai
cd mot thoi thd Au vin con ti€p tuc
am 4nh trong t6i qua nhitng con dc
mong sau nay. Vi con qud nhd nén
t6i khong nhd gi nhiéu 1dm vé nhitng
phiit kinh hdn ctia diu nim 4y, ngoai
trit ti€ng dan nd lién hdi, ti€ng truc
thang U U bay lugn trén diu va tiéng
dai bac doi vang 4t ca ti€ng kéu gao
thdm thi€t vi khi€p ddm, hay mat mat
ngudi thin clia nhitng ngudi ba con
chung quanh nha ngoai. T6i may min
dugc s6ng s6t cling véi di it va ngoai
dudi mot ngdi ham kién cd & mot gée
vuon. Pém 4y 1a mot dém dai nhat
trong ddi ma toi chua tirng thay. Sdng
ra, nhin thdy xém nha ngoai da bi
chdy ra tro va hang trim ngudi chét
nam la liét khip san trudng, toi da bit
dau bi€t cim ghét nhitng ngudi xau
gdy ra chi€n tranh vd cdm thdy x6t
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thuong cho sy mong manh ngén ngli
clia mot doi ngudi.

Rdi nhitng mia xuin k€ ti€p &
Tuy Hoa véi nhitng dém thao thic lo
au clia me vi nghi dén ba c6 thé bi
ngd xudng bat ngd bdi mot vién dan
vO tinh nao d6 ngoai tran tuyé&n. Toi
da hi€u dugc khong nhitng chi c6 me
t6i ma con ¢ bi€t bao ngudiViet Nam
khéc cling dang d6n xuan v§i chung
mot tim trang phip phdng lo s¢ tai
dch dan bom sé& ap d€n cdc ngudi than
bat ¢t lic nao, T6i cdm thdy x6t xa
cho chinh minh va cho tit cd nhitng
ngudiViét Nam da sinh nham vao thdi
loan lac.

Va t6i ciing khong thé nao quén
dugc mua xudn chay loan ndm nao.
To6i da ching ki€n hang ngan ngudi
khong k€ ngay dém diu dit nhau tir
Ban Mé Thudc, Pleiku, hay Phu Bdn
doc theo dudng tinh 16 7 vé huéng
Tuy Hoa. Pudng phd hdn loan bsi xe
va ngudi vdi nhitng khudn mit hdc
hdc hoang mang. Pau dau ciing thi'y
moi ngudi voi vang hap tip. Nhiéu
ngudi Tuy Hoa da 1an lugt rdi bd
thanh phd ra di. Nhitng cudc chia ly
x4y ra bat ngd voi vi. Tuy Hoa thing
giéng xdc xd, diéu tan loan lac. Tuy
Hoa thing giéng vdi nhitng ngudi linh
th4t tran say swa hung hiing trit gian
trén dau nhitng ngudi dan vo tdi. Roi
mila xudn dugc két thic v6i nhitng
chuyén xe thi€t gidp hoi ha rit lui
cung v4i nhitng ngudi linh mét mdi
rd rdi vira bin vira 1ui chen nhau chay
vé huéng bién. Dot nhién ti€ng sting
ciing im hdn lai. C4i im ling ngot ngat
ddng sd sau hon hai muoi nim dn 2o
day xéo dan bom sé& bit dau cho
nhitng cudc thanh trirng dim mdu va



ngudi dan sip stta khong con c6 du
com dn va 4o mic ngay céd trong
nhitng dip d6n xuin vé.

Thodng chdc di gan hai mudi
nim ké tir miia xuan nim Ay. Hai mudi
nim qua trong nudc dudi ch& do doc
1ap tw do, c6 bi€t bao nha tu da dudc
dung 1én; bi€t bao ngudi dan bd thay
trén nhitng viing kinh t€ méi; bi€t bao
ngudi chi di lac hay mat chong; biét
bao ngudi cha chon viii d8i minh trong
th cdi tao; bi€t bao ngudi me di chit
chiu buon chdi nu6i ning chdng con,
va bi€t bao dita con biét xit ra di dang
mong uSc mot ngay tré vé dén xuin
trén qué me.

T6i cling da hon ndm ndm luu lac
XU ngudi bén goc trdi ty do that sy
nhung phdi xa cdch ngudi thdn.
Nhitng mia xudn nim cii da trd thanh
nhitng muia xudn ky niém trong 10ng.
Toi ¢6 co hdi ngdi lai trén ghé nha
trudng sau mudi may nim lam quen
dong dng. Toi c6 dip ti€p xiic vdi th&
gi6i viin minh tién nghi vt chdt va
dudc dn nhitng thitc dn ngon, la va
ném th cdc mén an Viét Nam cia c
ba mién, nhung trong tdi van ct thdy
thi€u thon mot diéu gi. C6 18 vi thi€u
ving nhitng ngudi thAn yéu dén xuin
bén canh. Téi nao nao nhG nha, nhé
ba , nhd me, nh§ cdc em, nh§ nhitng
ngudi ba con xa gan thian thudc. Toi
nhd ca 16i di vé ngdi trudng nhd bé
ddng yéu v4i ban be than da mdt thoi
cung toi cdp sdch.

To6i nhé da di€t, nhé ndo niing va
vin vd mo udc c6 mot miia xuin yén
binh thit sy trén qué minh. Mot mua
xuin cé phao dé nd ron vao dém trir
tich, c6 ba rung dui cao hitng doc tho
xudn; ¢6 me din do chon gid xdng
dat; c6 tit cd cdc em chen nhau quanh
bép Itra hdng véi day dd thite in ngon
va rugu tra say sua ca hitctuing véi ba
con ling giéng ngat ngudng chiic tung
nang ly. M6t mila xudn khong 1a cia
riéng ai tl thanh thi d€n cdc lang mac
xa x0i hay nhitng ndi deo heo gié nui.
Mot miia xuin sum vay doan tu va
hanh phic cho tit cd moi nha. O

-

Xuc’in\#y /I/OIQ?

Nyéi yén anl ké eho em nghe.
Jby vong Dinh Situ ta tré vé
Cjng San tiéu tan khéng eon nia
Vi 6ng Cdac-Mie hodng chay di

Ong nay reo rde dan tie ta

Cdi thuyét phi nhan de gian ta
Nguyén mdi, dita éng, éng phdai chét
Chét khéng nhdm mdt, héa thanh ma.

Trdi dau e6 thém am hai éng
Chi vi din khé', doi bit eéng

Cdan ngé ngu ddan ngéi thugng dinh
Meoi, Kiét, Anh, edm dén tji dan

Todn dan, doan két, tinh gide mo?
Diing diay, gido, gucm, dudi ngon ed.
O vang ba sge bay phdt phdi

Thanh binh, mé hji don ruin vui.

Ruin nay Dinh Situ lhéi hodn ca
Trau di litng thing wdde nant nha.
Tt Wam ra Bée dian phin khéi.

Khiie hit oai hiing trén duing xa.

Troc cude nim
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Xudn Nam Ay

— Nang Xuén di vé mang lai sifc
s6ng cho mudn loai véi....

— Trd lai day, Vi. Tra lai cho ta,
¢6 nghe khong h3??

— Pé€ em doc ti€p mot chiit nita
ma, “nhitng lan gié 4m 4p...”” Ai da,
lam chi ma dit vy cha?

— DPua cho ta, le 1én.

— Con lau méi dua.Ai da, me i,
chi Vy nhéo con ne....

Vii cim dau chay vao bép, mic
cho nhé Vy vira la 161 vira rugt theo.
C4 hai vira chay, vira la hét mudn sap
c4 nha. BAt thinh linh, Vii dung tring
Huyén vira tif trong bép di ra, lam thau
nudc trén tay nang dod tung. Huyén
vita 16m cdm bd diy, vira nhin nhé
héi Vii:

— Mi lam chi ma 1i tring ta vay
nh6c?? Mdéi sdng ra sao la hétum sum,
khong dé cho bd me ngi hay sao??

Vy vira dinh phén trdn thi Vi da
vOi cudp 161 ndi trudce:

— Chi Huyén biét khong? Nha
minh vira ¢6 mot van si thit thiét do
nghen. Vi€t vin doc 1én nghe mé ly
nio niing dén.... rén da ga, téc tai thi
dung ding 1én ludn a nha. Em khuyén
chi nén udng thudc an than trudc di....

— ﬁa, ai ma tai vdy ca??

— Xin long trong gidi thi¢u cung
toan thé ba con c6 bdc xa gan mot
nha vin tai ba tén tudi 13y ling khip
nim chiau bon b€, mot nha vin ma
mdéi khi nhic dén tén moi ngudi
déu.... khong phuc, d6 chinh 12 nif vin
si H3iVy....

Vi vwra dai giong ndi huyén
thuyén mot trang,
vira nghiéng minh
gid bd dang gid mi
chao Vy tréng thit
ti€u 1am kinh khing,
lam Huyén nhin khong dugc 6m
bung cudi phd 1én, khi€n Vy cang
thém buc boi. Nhé ta nguyt hai ngudi
mdt cdi, xi mot ti€ng thiét 1a dai, rdi
giyt voi tdp bdn thdo trong tay Vi
trudc khi gidn dbi bé 1én 14u, mic cho
Huyén va Vi chum diu xi xdo ban
tdn trong bép.

— Vi, mi doc bainhd
Vy viét hdi ndo ma
bi€t 1a viin nhd
ta doc nghe rén
da ga, dung téc =TT
gy hé?? :

— Thi cdi tdp
gidy lic ndy dé. Em
méi doc duge c6 may
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cAu ha, thi dung triing chi... USng ghé,
bi ba Vy 14y lai mat tiéu rdi.

— Ua vay sao, tiéc ghé hén. Ta
dau c6 biét, bing khong thi dau dé
cho nhd ta 1dy lai d€ dang vay...

— E, chuyén gi ma ban tén coi
¢6 vé hao hiing qud vay hg ba con??
Cho tui nghe ké vdi.

— A, anh Huy, lai diy le 1&én. C6

biét chi cd, ctf cim cui ngdi lau 14
dong. Cong viéc tuy nhi€u, nhung nhd
nha d6ng ngudi nén chi d&n chiéu la
ddu d6 tam xong. Huyén cim thdy
that vui vi nha clta gon gang, dep dé
tlf trong ra ngodi. Ndim nay, may cay
mai dang san trudc dugc may chi em
nang chim séc k§ cang nén da dam
nu sum sué tir goc dén ngon, trong

— Da thua quy vi, hdm nay 1a
ngay 23 thidng Chap, ngay 6ng Téo
vé trdi, toan ban vin nghé chiing t6i
xin déng gép vai ti€t muc dic sic dé
gitip vui. (V0 tay) D€ mé dau cho dém
van nghé, ching t6i xin trdn trong gidi
thiéu cling quy vi giong ca clia nit ca
s Hai Vy vé6i nhac pham... (quay qua
héi Vy) Da, nhac phdm “Ly rugu

Vay la gia dinh nang lai dén thém mét cai Tét nai x& nguoi. Khi nao

thi sé dugc don Tét & qué huong??

tin nay hap dan lim...

— Chuyén chi dzay hé, k€ le
Ccoi...

— Ba Vy viét vin dé.

— O, thiét ha?? Sao mi biét....

Thé 16i cdi tin Vy viét vin dudgc
nhanh chéng truyén di. C4 bon nim
dwra vira lo trang hoang, don dep nha
clta mirng nim mdi, vira ban bac k&
hoach d€ in trom nhitng ban thdo clia
Vy. Mdi dita mbi ¥ nén 6n 20 ca nha.
May ma Vy con ban thd hon lam tho
trén 1du nén ching bi&t d€n 4m muu
den t6i clia ddm anh chi em nang. Sau
mot hdi ban bac x6n xao, tit ca déu
dong y vdi k&€ hoach do Huyén soan
ra, va sot sing nhan nhiém vu cda
minh.

-00o0-

Hoém nay da la Hai Mudi Ba thang
Chap. Huyén cling Vy phu me lam
cb ciing dng Tdo vé trdi. Sau d6, con
phdi lo di chg d€ mua thic in ndu cd
Té&t. Huy chi huy Vii va Thanh lau chiii
ban thd va quét vo6i phia truGc nha.
Nhé Théo dugc me giao nhiém vu got
va xam quét dé 1am mit. BS ciing phu
vdi ddm con trai mot tay d€ trang
hoang nha ctta. Ti€ng cudi néi dia
gidn ron rd vang 1én khip nha. Nhat
12 nim dita nhém Huyén thinh thodng
lai li€c nhau rdi phé 1én cudi. Vi dita
nao ciing cdm thay thd vi cho trd vui
sap dién ra. Chi to6i cho nhd Vy, ching

rit dep mit. M4y chiu ciic, mdng ga
cling khéng kém phin tuoi thim.
Nhitng cdy quit trffiu ning trdi vang
wom ciing dang sin sang d€ chio dén
Chia Xuan.

Budi t8i, sau khi ciing tién 6ng
T4o vé trdi, c nha quay quan bén ndi
banh chung. Ti€ng cudi dua tréu choc
nhau xen 14n véi ti€ng cii reo ti tdch
trong 10 cang lam bau khong khi gia
dinh thém 4m cing. Pang dua gion
vdi ddm em, Huyén chgt nhé dén k&
hoach di dinh nén nhdy mit ra hiéu
cho Huy va ddm nhd. Huy gat dau,
r6i ding day néi 16n:

— Da thua bd me va c4 nha, nhan
dip nim mdi....

— GiG nay ma nim mdi hd anh
Huy??

— Chidc anh Huy md& ng tui bay
oi, 1éu 1éu mic cd...

— No6i 16n, cho néi lai d6, Huy...
C4 d4dm nhao nhao 1én phan d6i va
tréu choc khi€n Huy ling ting, dua
mit cau cifu bd. Niy gid bd me chi
ngdi tim tim cudi nhin ddm con
nghich phd. Bay gi¢ thdy cd ddm xim
nhau bdt nat minh Huy nén bg 1én
ti€ng:

— P& yén cho Huy néi ti€p di cac
con.

Huy thich chi vi dugc bd bénh
nén nghénh mit nhin ddm chi em, r6i
mdi cat ti€ng noéi ti€p:
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mung Xuan”. Thua quy vi, day nif ca
si Hai Vy.

C4 nha v0 tay that16n va nhin Vy
cudi tim tim, khi€n Vy ty nhién cdm
thdy mic ¢d vi bi moi ngudi “chi€u
tuéng”. Sau vai phit, Vy bit dau cat
giong hdt theo ti€ng dan ctia Huy. C4
ddm cling c4t ti€ng hat theo 6n 20 nhu
chg v& nén man don ca bi€n thanh
hdp ca that1a nhon. Vira chdm ditt ban
nhac, 6ng biu Huy lén ti€ng gidi
thiéu ti€p:

— Va tiép theo 12 mot giong
ngdm diam, ¥ quén, ngdm thd bat hi
clia nit nghé si Ha Huyén véi thi phdm
“Xuin Xa X" ctia thi s HdiVy. Thua
quy vi, day nit nghé si Ha Huyén....

Huyén ding diy, nguyt Huy mot
cdi thiét dai tru6e khi cat ti€ng ngdm
tho, trong lic Vy dang ngdi sitng sd
Vi sttng s6t. Vy ching hi€u sao bai tho
nay lai lot vao tay cia ddm anh chi
em nang nita. Ti€ng ngidm trim 4m
va truyén cdm ctia Huyén di 16i cudn
su chid ¥ clia moi ngudi, ching ai dé
y d&€n vé mit nhin nhé clda Vy ca.
Dén vai phiit sau khi Huyén dit ti€ng
ngdm, moi ngudi méi vd tay 2o ao.
B6 khen:

— Huyén ngam tho kh4 Iim. N&u
chiu khé tip luyén thém, c6 thé 1én
san khau biéu dién dugc. U, ma Vy,
con tap lam thd tr ldc nao th&€? Bai
thd rat hay. B6 khong ngd con gdi bd



lai gidi dé€n nhu vay.

Me ciing 1én ti€ng khen lam Vy
vira sung suéng, vira mic cd. Bong tuf
nhién Vi la 1€n:

— Oi udi dat oi,....

— Chuyén gi d6 Vii??

— Sao vay??

— C6 sao khong hd con??

— Da, khong c¢6 chi dau bo me
a. Chi tai tho cida chiVy nghe hay qua

khi thdy ddm anh chi em c¢ dem
nhitng “da con tinh than” cda nang
ra ma ngim nga, binh luin. Pa thé,
Huy lai con ddm sita 16i tho clia nang
dé 1am trd cudi nita chi. Nghi ma e
khong hd?? Ai ddi, bai tho cia Vy véi
nhitng ciu dé thuong nhu vay:

Nang di trong ndng nga

Oi, ding dep biét bao

Khién hon téi khd' sé

nén téc tai con bi dung ditng hét tron
ha. Lai thém cdi giong ngdim dam ace-
tic acid 15% ctda chi Huyén lam con
rét run cd ngudi 1€n thoi....

Vil tinh bo vira néi vira nheo mit
tréu Huyén va Vy, lam c4 nha cudi
am 1én. Huyén nguyt Vi mot cdi con
dai hon xa 16 Bién Hoa, trong khi nhd
Vy nhanh tay cd mot cdi thadt manh
l1én diu Vii. Vi quéd bAt ngd nén Vi
né khong kip, danh xoa dau rdi nhe
rdng ra cudi choc qué Vy cho dd then.
Sau d6, c4 nha lai c6 nhiéu dip cudi
dau bung v6i man hai kich Tdo Quéan
do Huy va ddm nhd trinh dién. Huy
dong vai Ngoc Hoang that 1a khéo.
Vii, Thanh va Thao 1am Tdo Quén. Ba
dwra vira thay nhau doc cudn sé day
cdm, vira 1am hé nén khé ai ma nin
cudi ndi. Chi ¢c6 Vy la tifc t8i thim
trong bung vi bi ddm anh chi em “xam
nhip “ vdo ddi tu khd nhiéu. L s6
Tio Quan ndy, nang viét di 1au rdi
ma khéng dim ding bdo chi vi sg bi
choc qué. Th€ ma cudi cling cling bi
“batmi”. Sudt ca budi tdi, Vy cti nhiin
nhé va lau bau mdt minh hoai hoai

Dem vao méng chiém bao....
ma Huy lai ddm ty bién ty dién thanh
ra:

Nang di nhu... con ga

Oi, ddng mdp biét bao

Khién hon téi kho s

Vi gdp nang, chiém bao...

Vy quau Iim ma khong dim lam
mdt man “Tdc-Dzang ndi gidn” vicé
bo me & d6. Nang ching bi€t phii
tron dau trude nhitng 4nh mit 14u linh
cla ddm anh chi em yéu quy, chi danh
nudt gidn ma gugng cudi.

Khi dém da khuya, banh ciing da
chin t6i. Sau khi néi vai 15i két thic
dém vian nghé “bé tii”, Huy trdn
trong dua tip tho viét tay cia Vy cho
bd me kém theo vai 13i phu dién trudc
cdp mit md tron xoe sing sot clia Vy:

— Da, thua bd me, con xin dai
dién nir thi sT HAi Vy trn trong kinh
ting b6 me tic phadm dau tay cia tic
gia....

Huy ngung ndi, quay lai nhin Vy
nhdy mat mdt cdi, rdi tinh bo néi tiép,
mac cho Vy ludm va nguyt:

— B6& me doc thit xem, con bdo
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ddm bai nao cling hay tuyét cd meo.
Né&u khong hay xin ¢t ty nhién ma...
liéng bd, phai vdy khong hd nit thi si
HAi Vy??

— Piing rdi d6, ¥ ki€n hay.

— Hoan ho 6ng “bau” Huy.

— Bravo.

C4 ddm em cta Vy dugc dip la
161 ting ho cho 161 tréu choc cda Huy
cang lam Vy buc dén rung rung nudc
mit. B6 me vdi lén ti€ng hoa gidi va
bénh vuc Vy:

— Thoi t8i 16i, cdc con sira soan
dingl di. B6 me rat vui va hinh dién
Vi tai ndng cla cdc con dém nay. TAt
c4 déu gidi, nhung dic biét nhat 1a
Hai Vy. B6 khong ngd con cé cdch
suy nghi va dién td cdm xic doc ddo
nhu vdy. Rdng 1€n nghe con.

Pang phung phiu va ruom ruém
nudc mit, nghe bd khen Vy lién tudi
ngay nét mit va tim tim cudi mot
minh. Thiy vy, Huyén lién reo to
1én:

— A, coi “nif thi s7” ndi ti€ng Hai
Vy kia. Vira khéc vira cudi, dn mudi...
cdidam.

— O h4, chiVy vira khéc vira cudi
udng mudi hii dam.

— Khong dau, phdi udng mudi
lu dA'm méi diing. Chi Vy map U....

C4 ddm lai dugc dip nhao nhao
lén. Vy tific qua khong bi€t lam chi
cho d3 buc, bén rugt theo dé€ nhéo
Huyén tra thii. Huyén hét1én rdi chay
quanh nha d& trdnh....

000

— Lam gi ma ngdi thit ngudi ra
do vay, con??

Huyén gidt minh khi nghe ti€ng
me Au yém bén tai. Nang voi ddp:

— Da, con dang... d....

— Théi, stra soan le 1én rdi di
xem hoi chg Tét kéo tré, con a, bd va
cdc em dang dgi ngoai kia.

— Da, con ra ngay.

Huyén vira trd 18i me vira nhanh
tay chdi so lai mditéc. Vay 1a gia dinh
nang lai dén thém mot c4i Tét noi xit
ngudi. Khi nao thi s& dugc dén Tét &
qué huong? O



NHO XUAN XUA

Mot Xuan nixa lai vé tren d&t khéch
Lam léng ta chanh nhé d&n xuan xua
Xuan & day ciing banh, mit, thit, dua
Nhung huong vi vén con xa la qué
Xuan & day tiet troi phi bang gid

Chéa 8m nhu mia xuan & qué 15i

Xuan & day giao thita lang & trsi

le\émg +ié'l/\9 pl/\c';o nd don ming nam mdoi

Xuan & day cé bao ngudi lui t&i

P& chiic nhau va sudi 8m tinh than

Cﬁhg vui éfé’y V\I/\L/{ll\g 'éng van bang kb\mang <
Rua )
Vi xuén nay, mét xudn tha lf\udmg nxa m %l)nq

Bi&t bao gig xudn sé vé trén gitta Al dén tham ent si wg wudn h A‘Lq

TS Qudc ta, noi nhd bé than H/\U(ofng Wiy con di ving tréi xank trong

D& cho dan chim Vit tix ban phuong JOoa vui sde mdi eudi trong ndng

Ciing chdp céanh bay vé trong ndng dm. Ong budm dua tink nga sl mong.
Nyuyet Cim (ACZA) Sl dén cing anh tudi xudn néng

Dy thi md dé lan wi cong
Whip nhé ngite thé ting ahip séng
Cing nhing néng nan ngot da bong.
Fuan héng cho séng goi trong long
Wii déi, thung ling dao choi rong
Fuwdn oi hay nhé ding di sém

Cho théa trong long néi ude mong.

Qudch Cuong- Calif.
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Editor’s Note:

Mr. Trdn Piic Thanh
Phong is a lecturer and regu-
lar host for the Voice of Viet-
namese Radio Program. This
article is a compilation of his
research and many published
articles. In pursuit for histori-
cal truth, Non Séng estab-
lishes this section and encour-
ages readers’ participation in
helping us in this pursuit. Non
Song thanks Mr. Tran for his
contribution to this special Tet
Issue. Mr. Tran now resides
in Cypress, California.

6s. Trin Biic Thanh Pt

Ithough, H5 Chi Minh

is gone for close to

three decades, his

policies still linger on,

at least in Vietnam,
specially in the Vietnhamese Commu-
nist Party (VCP), wherein the lack of
a reputable leader dictates the need
to continue worshiping Ho as the only
answer for survival. In the United
States where his name was mentioned
almost hourly in the 60’s, Ho is now
in oblivion, except in contemptuous
references within the Vietnamese
refugee community.

He was a giant figure disturbing
the geopolitics of Southeast Asia for
many years. He had risen not only to
a top position of his Vietnam, but also
had a commanding role as a political
thespian playing against superpower
politics and might.

HO Chi Minh’s rise to the zenith
of power was on a par with those of
Stalin, Mao, and Hitler. He reigned
with an iron hand and tyrannized his
own party and his own people into
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complete submission and total obedi-
ence. His mentors, Stalin and Mao,
however, always treated him as a
protégé and often reminded him to
stay in line.

To understand the man would re-
quire a starter based on facts and
documentary evidences. Whether one
were an admirer or an opponent of
this mysterious man, defining him as
either a hero or a villain would be
hard for one. Hero, he was, for his suc-
cess. However, the millions of victims
and the devastated destruction in-
curred on the nation by his practices
and procedures condemned him to the
rank of a villain.

Nevertheless, nobody had ever
realized a clear and truthful biogra-
phy of H6. Millions of words in doz-
ens of books written about him were
all based on hearsay and materials
produced by the propaganda machine
of the VCP. Ho himself had balked at
any suggestion about writing his bi-
ography. Next to his dedication to
Communism was his determination to



keep his past a secret.

Just to note on his birth date
alone, if details from the several pub-
lications were to be selected and sum-
marized, we would have at least five
different dates.

Only since the mid 80’s when
some archives were opened to re-
searchers that the reasons for secrecy
began to be unveiled. Too many fab-
rications were made to idolize and
deify this man who in reality was no
more and no less than a normal per-
son with a normal ambition. He was
to lead a typical life of any young
Vietnamese of his time looking for op-
portunities overseas.

However, it was those little unim-
portant historical incidents to be re-
lated further herein that made and
shaped his future, a future that would
haunt the very nations that rebuffed
him years back.

Who was Hé Chi Minh ?

He was born Nguyén Sinh Cung
on 7.11.1891, in the small village of
Kim Lién, Quynh Luu District, Nghé
An Province, in Northern Central
Vietnam, one of the poorest areas in
terrain and in resources. His father,
Nguyén Sinh Huy, a.k.a. Nguyén Sinh
Sidc, a village teacher from a better
than average family, who failed to
pass the traditional examination for a
Cit Nhan (bachelor) degree and had
to be satisfied with being Ph6 Béng
(sub-bachelor/junior doctor). Cung
himself had finished primary school.
For some unexplained reason, at the
age of ten, he got a new name,
Nguyén Tat Thanbh, i.e., Nguyén of
Certain Success.

French and Soviet documents and
passports revealed his identity under
different names including Paul Tdt
Thanh, Nguyén Ai Qudc, Chen Vang,
Linov, Lin, Ly Thuy, Lee Suei, Vuong
Son Nhi, Comrade Tran. He went to
the grave taking with him the mystery
of all these names none of which was
explained the circumstance for requir-

ing a pseudonym.

The world would only know him
as Chairman H6 Chi Minh, ruler of
Communist Vietnam, a position incon-
testably his, being the head of the
Indochinese Communist party (ICP)
that he founded in Hongkong in 1931
by Stalin’s order. He was successively
a member of the French Communist
party, the Russian Communist party,
an agent of the Comintern (Commu-
nist International) and a leader of the
Lao Bdng (Labor) party.

An advocate of Marxist-Leninist
dogma and an ardent supporter of the
international Communist movement,
H& Chi Minh was one rare specimen
of success in the Twentieth Century.
Trained in Moscow in extensive
Marxist indoctrination, they knew Ho
at the University of the Toilers of the
East (1924) as an unimpressive indi-
vidual and a poor student.

He was neither the genius and
hero of his admirers nor the monster
and villain of his foes. He was just a
shrewd, Machiavellian, and ruthless
ambitious man. It was his ruthlessness
that paved the way for him to power.
It was his ruthlessness that not only
created havoc to all non-Communist
revolutionaries, but also to his own
party members suspected of possible
unreliability. His most effective mea-
sure was to forward their names to the
French Sureté, assuring imprison-
ment, a cost free process to get rid of
his opponents.

His vicious method included a
most despicable incident taken place
in June 1925. At the time, Ho was
working under the name of Lee Suei,
a Soviet citizen, as an interpreter-sec-
retary at the Mikhail Borodin Mission
in Canton, China.

Ho had an arrangement with the
French whereupon he would trick the
celebrated leader Phan B6i Chau into
their captivity in exchange for a sub-
stantial amount of money, 150,000 pi-
asters, equivalent to the same amount
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of US dollars in 1925 exchange rate.

Accordingly, he sent Phan an in-
vitation to attend a preparatory con-
ference in Canton for the establish-
ment of a Vietnamese branch of the
World Federation of Small and Weak
Nations. Phan who was always appre-
ciative of the younger generation as
a valuable asset against the French re-
served a special approval for young
Ho. He was unaware of the greatest
betrayal of the century against him,
French agents who seized him at the
Shanghai railway station stalked
Phan’s travel schedule and rushed him
to the French Concession.

Shipped back to Vietnam, they
later tried and sentenced Phan to
death. However, students and several
worker-based organizations con-
ducted demonstrations throughout
Vietnam requesting Phan’s release,
forcing the French colonial authorities
to change his sentence to house con-
finement outside Hu€ and forbid Phan
from receiving visitors. He had re-
fused to accept a high level position
collaborating with the colonial admin-
istration in exchange for his freedom.

Ho later explained his obdurate
action as follows: (1) Phan B6i Chau
was a unique nationalist leader, thus
he was a dangerous rival to the Com-
munist movement; (2) the money was
needed for activities promoting Com-
munism; and (3) the execution of Phan
Boi Chau would help heighten Viet-
namese hatred of the French, thus,
will help in the advancement of Com-
munism.

Such reasoning alone should be
enough confirmation of Ho’s ruthless-
ness. He would stop at nothing in his
commitment to institute Communism
upon Vietnam.

An agent of International Com-
munism

Getting rid of Phan opened the
way for the Kremlin directly to con-
centrate on Indochina as a prize tar-
get, a stepping stone to the natural



resources of Southeast Asia.

HS Chi Minh became the
Soviet’s most effective and most suc-
cessful agent of international commu-
nism.

His dedication to Marxist
Leninism served well Moscow’s strat-
egy for world domination. He had per-
formed impeccably the responsibility
assigned to him by the Kremlin in the
conquest of Indochina. His under-
standing of Western impatience was
the basis for his strong belief that
Indochina was for the taking. Thus,
when he died on September 2, 1969,
a date cynically coincided with the
independence anniversary of his com-
munist state, he probably died confi-
dently believing that his comrades
would carry on his plan. They did.

Ho’s legacy is still haunting the
Vietnamese people to this day, more
than a quarter century after his death.
His legacy is a legacy of glory over-
shadowed by ruthless brutality, of vic-
tory eclipsed by widespread destruc-
tion, of fame obscured by treacherous
deception. It is a legacy of ideologi-
cal totalitarianism now in decadence
under attack within and without the
Vietnamese Communist Party. Worse
even, this legacy has turned Vietnam
into one of the most destitute coun-
tries in the world.

Most today Vietnamese, espe-
cially the younger generation, have
a vague awareness of this unusual
man. His supporters had managed to
exaggerate the little truth about him
into legendary tales. The popular ami-
able “Uncle Ho” often shown pamper-
ing little boys and girls was also ca-
pable of casually putting to death
more than half a million of “his nieces
and nephews” during the Chinese di-
rected Mao style land reform in North
Vietnam so brutally carried out that
the peasants in his own natal district
of Quynh Luu revolted in February
1956 followed by a bloody suppres-
sion. As always, Ho stuck to his clas-

sic pattern of putting the blame on
someone else, this time on Comrade
Truong Chinh, second only to him in
the VCP’s hierarchy, thus relieving
himself of the crimes committed by his
orders.

Ho and his comrades were so de-
termined in hiding his past that it

chives have emerged to reveal some
surprising secrets about Ho.

The following accounts from dis-
covered archival materials would help
separate facts from fictions.

The Beginning

Searching for his alcoholic father
who had gone South to work in a rub-
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would need patient and diligent ef-
forts searching through the files of the
Russian KGB, French Sureté, British
Intelligence, and the OSS (now CIA)
files in order to discover the true life
story of this man. Already, some docu-
ments from the Moscow and Paris ar-
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ber plantation, Nguyén TAt Thanh
discovered Saigon as a door to the
outside world, a world full of dream,
vision, and hope for any young Viet-
namese at the turn of the century. He
found his father, but their reunion was
to be short. His father encouraged him



to head West, to France, to anywhere.
He was twenty years old and without
any skill except some limited French
acquired in primary school. However,
in 1911, such was enough for him to
land a job as kitchen helper on the
French liner Amiral Latouche-
Tréville.

French and in his own hand writing
found in the Archives Nationales in
France:

Marseille, September 15, 1911

Mr. President of the Republic

I have the honor to solicit your
kindness the favor of allowing me to
be admitted as an intern to follow
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Thus, it was how Nguyén Sinh
Cung ventured into an unknown
world as Nguyé&n T4t Thanh. His am-
bition then was modest and normal for
a young man. His reasonable request
was expressed humbly in the follow-
ing translation of a letter written in

courses in the Colonial School.

At present I am employed by the
Compagnie des Chargeurs Réunis
working in the ship Amiral Latouche
Tréville as a way of earning my liv-
ing.

Iam totally without any resources
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but avidly in craving to learn. I would
like to become worthwhile to France
in dealing with my compatriots while
being able to help them in benefitting
from the usefulness of education.

I came from the province of Nghé
An, in Annam.

While awaiting for your answer
that I hope to be favorable, Mr. Presi-
dent, please accept in advance the as-
surance of my gratitude.

Nguyén T4t Thanh, born at Vinh
in 1892

A son of Mr. Nguyén Sinh Huy,
sub-bachelor degree

A student of French, Qudc Ngi,
and Chinese characters.

On that same date, Ho addressed
another letter similar in contents to
the French Minister of Colonies.

If accepted, he would, upon
graduation from the Colonial School,
get himself positioned among those
collaborators serving the French co-
lonial administration. It was the ab-
solute goal of anyone aiming for
power, even if this power were to
come from the French. In a letter from
Albert Lebrun, Minister of Colonies,
sent to Nguyén Tat Thanh dated Oc-
tober 21, 1911, he was told that his
qualifications did not meet the re-
quirements for acceptance to the
Ecole Coloniale. His dream was shat-
tered.

Thus, Ho failed in his quest to be-
come an official collaborator of
French Colonialism. Ironically, what
he could not acquire from the French
in 1911, he obtained it later from the
Russians in 1923. Although of a dif-
ferent source, he had realized his
ambition to become successful with
the means and support from a foreign
power.

An official version of Ho’s mys-
terious saga had it that “Uncle Ho since
his youth had always entertained a
deep love for the fatherland.” On his
kitchen helper job aboard a French
liner, it was “Uncle Ho left Vietnam to



travel the world in search of truth and
means to chase the French colonialist
out of Vietnam.” Such description of
a H6 Chi Minh since his youth already
dedicated to the ideals of patriotism
were quoted and requoted so often
together with other make-believed
stories that it had successfully trans-
formed Ho into a super-hero, a cross-
bred specimen of Confucius, Super-
man, and Tarzan.

Certainly, the contents in the

Résident Supérieur, the respectful
salutations from your filial people and
grateful servant.

Paul Tt Thanh

New York, December 15, 1912

The original in French was:

“....Jose méme désirer vous
prier de bien vouloir lui accorder un
emploi comme Thira bién des BS ou
Huan dao, Gido thu, afin qu’il puisse
se gagner sa vie sous votre haute
bienveillance.

The Road to Moscow

At the start of World War I, he de-
cided to quit seamanship and took up
residence in Great Britain where he
stayed until 1917. Employment was
limited to shoveling snow, gardening,
and kitchen helper at the Carlton Ho-
tel. However, his friendship with the
Chinese and Indian seamen in Lon-
don gave him an opportunity to attend
their Overseas Workers Association,
a leftist organization advocating anti-

Ho desperately needed U.S. recognition because
only an American blessing would give any guaran-
tee to his position and his young Communist state.

He was intelligent enough to feel the cool and dis-
tant attitude of the Americans, however, he kept on
his efforts until total war broke out against the
French on December 19, 1946.

above cited letter revealed a much
different Ho.

The Struggling Years

Nguyén Tt Thanh did not forget
his father living in destitute in Viet-
nam. When he had his chance to go
ashore in New York in mid-December
1912, he sent a letter written in French
and in his own hand writing addressed
to the French Résident Supérieur of
Central Vietnam, to solicit employ-
ment for his father, a partial transla-
tion is shown below:

“....Ievendare wanting to plead
you to give him a job as Thira bié€n of
the B or Huan dao, Gido thuy, so that
he could earn his living under your
high benevolence.

Hoping that your kindness would
not refuse the request of a son who,
in order to be dutiful, has only you as
support and while waiting for your
answer, please accept here, Mr.

En espérant que votre bonté ne
refuseraitla demande d’un enfant qui,
pour remplir son devoir, n’a I’appui
que vous et en attendant votre
réponse, veuillez agréer, Monsieur le
Résident Supérieur, les
respectueuses salutations de votre fil-
ial peuple et reconnaissant serviteur.

Paul Tt Thanh

New Yorkle 15 Décembre 1912.”

It should be noted that his French
had improved greatly since his letters
seeking admission to the Ecole
Coloniale in September 1911. His
new name Paul Tat Thanh gave him
the semblance of a French subject that
he was probably trying to cultivate as
an asset.

One cannot avoid feeling not just
humbleness but plain fawning in this
letter, incredible but true. Such was
the real HO Chi Minh well kept in se-
crecy for many years, until now.
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colonialism. Karl Marx was already a
name often mentioned to him, but not
yet exemplary enough for him to re-
vere.

It was probably at this time that a
new notion entered his mind. He still
retained the memory of the French
rebuff of his request to enter the Ecole
Coloniale (Colonial School). There-
fore, if he could not join them, then
why not fight them. A personal grudge
minor in nature reappeared as a mo-
tive for a higher idealistic purpose.
London was no place for a subject like
anti-French colonialism to thrive. Ho
went back to France at the end of
1917 at the height of a savage war that
had already taken a heavy toll in the
millions of lives.

It was also at a time when the Rus-
sian Revolution of November 1917
had caused significant reverberations
throughout the world. However, Ho




was still an unknown among the Viet-
namese nationalists in France. One
way to get himself in the act would
be to associate with the famous, thus,
he joined the crowd of numerous Viet-
namese activists among them were
Nguyén Thé Truyén, Phan Chu Trinh,
the latter incidentally was his father’s
idol and already recommended to him
in 1911 before he embarked the
French liner in Saigon.

Life in Paris was not easy in post-
war years although France had come
out the victor. Nguyén Ai Qudc,
Nguyén the Patriot, was to be his new
pseudonym in his first venture into
politics but he still had to gain his daily
bread as a cook, a laundry boy, a gar-
dener, whichever was needed. Fi-
nally, he decided on a more profes-
sionally respected independent occu-
pation, that of being a photo finisher,
wearing his classic dark suit at all time.

He was convinced that strong will
and determination alone were not
enough for the Vietnamese them-
selves to break the French yoke. The
French Socialist party welcomed him,
and being the only Vietnamese, he
received the limelight usually re-
served for better known members.
However, Ho was already getting his
inspiration from the Bolshevik Revo-
Iution. He was most attracted to the
Third International [Communism] for
their emphasis on the liberation of
colonies as their basic objective.

Therefore, when the French So-
cialist party broke into right and left,
Ho opted for the left, the Third Inter-
national, and was qualified as a found-
ing member of the French Communist
party. He had found his spot in the
world of the extreme left. From then
on Ho engaged himself in serving the
cause and the goal of Communism. He
knew that if he had a part in Commu-
nist successes, the reward would be
the realization of his own ambition.

Nguyén the Patriot was ready. He
ascended to “Nguyén the agent of In-

ternational Communism.”

Pilgrimage to Leninism

His first break came when the
French Communist party sent him to
the Fourth Comintern Congress in
Moscow, November and December
1922. His Oriental origin gave him
special opportunities to meet Lenin,
Trotsky, Bukharin, and Stalin. At this
Congress, the Communist Interna-
tional, known as Comintern, decided
to create the SoutheastAsian Bureau,
an unexpected opportunity for Ho to
become an active member of
Comintern.

He went back to Moscow in June
1923, to attend the Krestintern (Peas-
ants’ International Congress) and was
elected to Krestintern ten-man Ex-
ecutive Committee. Ho was now on
firm land. He had acquired a position
within a communist organization dedi-
cated to free the colonies. He had se-
cured the kind of backing no other
Vietnamese nationalist could ever
dream of. He was satiated with satis-
faction and pride. He could act a little
arrogantly toward his peers, even to
his elders.

Communist Ho

Ho returned to Moscow in early
1924 shortly after the death of Lenin,
and managed to stay away from con-
troversial activities during the fierce
struggle for supremacy between
Stalin and Trotsky. He received inten-
sive training in Marxist-Leninist doc-
trine already reshaped according to
Stalin’s whim. They knew him as
Linov at the University of the Toilers
of the East and as Lin at the Institute
of National Colonial Affairs.

By 1925, he had received enough
communist doctrine education to be
assigned as an interpreter-secretary to
the Mikhail Borodin Mission in China,
at the time giving advice to the Chi-
nese Nationalist Government under
Chiang Kai Shek. Known as Lee Suei
and assumed to be a Soviet citizen of
Chinese descent he contacted many
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Vietnamese in Canton who knew him
under the name of Ly Thuy, Vietnam-
ese pronunciation of Lee Suei.

He was at a very opportune time.
Canton was still in the midst of excite-
ment about the attempted assassina-
tion of the French Governor in
Indochina during his visit at Shamian
(Xa-Dién) outside Canton by Pham
Hong Thdi. Pham Hong Thdi was to
become the only Vietnamese, the
only non-Chinese, hero buried at the
National Hero Memorial at Hoang
Hoa Cuong together with seventy-two
other heroes of the 1911 Chinese
Revolution that overthrew the Qing
Dynasty. Ho had a captive audience
of young nationalists, many of whom
became members of the Indochinese
Communist party, others, noncon-
formists, were betrayed to the French
by Ho’s tactics of elimination of the
unwanted and non-Communist revo-
lutionaries.

It was also on this same year that
Ho succeeded in neutralizing Phan
B&i Chau and, also, earned money
from the French Sureté.

Ho’s stay in China was to be in-
terrupted suddenly by Chiang Kai-
shek’s realization that the Borodin
Mission was more interested in build-
ing up Communist Mao than to help
his government.

Declared persona non grata, Ho
had to follow Borodin back to Mos-
cow. Except a brief assignment to
Berlin, his whereabout was secret
until he reappeared as a Buddhist
monk in Siam (Thailand) in 1928.
There was a sizable community of
Vietnamese emigrants in Siam and by
the efforts of Ho the monk, known
under the name of Nguyé&n Ai Qudc,
many of these became the backbone
cadres of the Thanh Nién, the
Indochinese Communist party, the
Lao Dong party.

The Indochinese Communist
Party

The Communist movement in



Vietnam ushered in so many differ-
ent groups that internecine struggle
aimed at recognition by the
Comintern was endangering the
whole movement itself. To name a
few, the Thanh nién, the Péng Duong
Céng Sdn Ddng, the Tdn Viét Cdch
Mang Ddng, the Cao Vong Thanh
Nién Ddng, the An Nam Cdng Sdn
Ddng, the Péng Duong Céng Sdn
Lién Doan.

The Executive Committee of the
Communist International ordered Ho
to take necessary action to stop all
groups from divisive activities, and
that Ho was to work out a unified party
for Indochina. Ho left Siam for
Hongkong in January 1930. His first
real task for the Comintern was how
to convene a Unification Conference
in February. Ho’s talent for persuasion
resulted in an amalgamation to be
called the Vi¢t Nam Cdng Sin Ddng
(Vietnamese Communist Party). Nev-
ertheless, the name did not please
Moscow and by October 1930, it was
changed to Pong Duong Cong Sén
Pdng (Indochinese Communist
Party), a more international name cov-
ering larger territory.

When Joseph Ducroux and
Hilaire Coulens, both French agents
of the Comintern were arrested by the
British police in Hongkong, they were
found with documents exposing
Nguyén Ai Qudc (Ho) as the man in
charge of the Southern Section of the
Comintern Far Eastern Bureau. That
was enough proof for the British to
arrest him. This was on June 5, 1931.

It was rumored later that he died
of tuberculosis in a Hongkong jail.
Obituary in the French I’Humanité,
the British Daily Worker, and the So-
viet media confirmed his death. Given
his survival tactics based on his coop-
eration with the French police in the
betrayal of Phan B6i Chau, his work
under the payroll of the Chinese
Kuomintang, his service with the
American Office of Strategic Services

(later the CIA) during World War II, it
was believed that he had agreed to
work for British Intelligence in ex-
change for his freedom, so, his disap-
pearance and subsequent obituary in
1933. He was not to be seen or heard
of any more until he resurfaced as H6
Chi Minh which is his story in the next
episode.

World War II: the Revival of
Hé Chi Minh

The “arranged death” through
obituaries helped calm down some-
what serious concern about commu-
nism within the Vietnamese move-
ment for independence.

The Japanese army invaded Viet-
nam on September 2, 1940, to close
the Southern flank in their war against
China. It was a boon for Ho to get back
to open activities. More important, he
had to regain Stalin’s trust.

Deep in the mountains of North-
ern Vietnam, in June 1941, hiding in
the Pdc B8 caves, Ho founded the Viét
Nam Péc Lip Pong Minh Héi (Viet-
nam Independence League) better
known as the Viét-Minh. He invited
some nationalist groups to join his
League, thus, giving some semblance
of a united front, however, positions
of leadership were all reserved for
Communists. His declarations and ap-
peals stuck to the Marxist line also
influenced the Chinese people al-
ready being pursued by Mao’s propa-
ganda network. Therefore, Chiang
Kai-shek government issued a secret
order for his arrest.

In August 1942, Ho crossed the
border into China disguising himself
as a blind mountain tribesman of
North Vietnam. A Chinese comrade at
the frontier met him. Unfortunately,
while Ho’s forged credentials ap-
peared genuine, his Chinese comrade
did not have the proper identification.
Both of them landed in jail, and Ho
decided to reveal his true identity as
leader of the Viét Minh and offered
his service to the Kuomintang in in-
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telligence gathering.

The Governor of Kwangsi
(QuéngTay), General Chiang Fa-kuei
(Truong Phdt Khué) immediately rec-
ognized Ho as the Soviet agent Lee
Suei he had met often at the Borodin
Mission several years back, therefore,
he ordered Ho’s imprisonment as a
suspect spying for the Vichy French.

While languishing from one jail
to another, Ho tried and tried to find a
way out. His opportunity came when
Governor Chiang Fa-kuei was pressed
hard by Generalissimo Chiang Kai-
shek for more intelligence informa-
tion about Japanese across the border
in North Vietnam. Thus, Chiang Fa-
kuei, in time of need, accepted Ho’s
offer to provide intelligence on Japa-
nese military movements, trading for
his freedom. However, the names
Nguyén Ai Qudc, Lee Suei, et al,
were too well known in China. Ho sug-
gested a solution, and Chiang took it.

Thereupon, Chiang Fa-kuei re-
ported to his Generalissimo that there
was a Vietnamese revolutionary
leader by the name of Ho6 Chi Minh
willing to offer his services. Nobody
cared about whom H6 Chi Minh was
as long as he could gather the neces-
sary information on the Japanese.
They released him on September 16,
1943, after more than a year in vari-
ous jails. They paid him 100,000 Chi-
nese dollars per month. His bad luck
was over, prisoner one day, a revolu-
tionary leader the next, and with
ample money to squander.

However, Ho was more busy pro-
moting his own cause than doing his
job with Chiang Kai-shek. They
judged his service unsatisfactory,
therefore, the Chinese stopped all
aids to him before the end of 1944.
At this time, Ho had already targeted
the Americans as a better source of as-
sistance.

Ho’s Cooperation with the OSS

Many times in late 1944, Ho con-
tacted Colonel Paul Helliwell, OSS



Chief in China, offering services in
intelligence, sabotage against the
Japanese, and rescue of American pi-
lots. On his first rescue of three Ameri-
can pilots he received six .38 revolv-
ers and twenty thousand rounds of
ammunition. He was disappointed at
the small reward. Subsequently, he
managed to talk to Richard Heppner,
Helliwell’s replacement, and was
somewhat more successful. However,
an American intelligence Chief in the
area had rejected Ho’s offer to be
more closely associated with the
Americans, i.e., to get bankrolled.

Nevertheless, the Americans
agreed to have a limited cooperation
on a mutually beneficial basis. Al-
ready warned ahead by the Chinese,
American intelligence organizations
could not afford to take a known
Comintern agent under their wings.
Also, they did not want to lose his ser-
vices that, no matter how small, were
still valuable, at least in the cases of
rescuing American pilots shot down in
Indochina.

The Soviet was his mentor and his
boss. Ideological conviction attached
him to them. He also understood the
inability of the Soviet to provide ad-
equate means for his activities. There-
fore, true to any good Communist
agent, self-subsistence was his way.
And the Americans he met in China
impressed him as representatives of
a very rich country.

Ho’s Efforts with the Americans

He was very close to a “Lt. John”
who had parachuted into his jungle
hideout sometime in May 1945. John
had a mobile radio that he used daily
to communicate with the French and
American Missions, and to forward
any intelligence information that Ho’s
men could gather. A few months to-
gether had developed into a mutual
trust for the two. One day “Lt. John”
received a note from Ho written in
English with a request to forward. The
note read as follows:

Dear Lt.,

I feel weaker since you left.
Maybe I'll have to follow your advice
— moving to some other place where
food is easy to get, to improve my
health.

I’m sending you a bottle of wine,
hope you like it.

Be so kind as to give me foreign
news you got.

Please be good enuf to send to
your H.Q. the following wires.

1. Daiviet plans to exercise large
terror against French and push it upon
shoulder of Viet Minh League, VML
ordered two million members and all
its population be watchful and stop
Daiviet criminal plan when & if pos-
sible. VML declares to the world its
aim is national independence, It fights
with political & if necessary military
means. But never resorts to criminal
& dishonest act.

National Liberation Committee of
VML

Ho’s crude invention about the
Dai Viet terrorist plot was designed to
use the French and the Americans
against his most dangerous competi-
tor and to gain international recogni-
tion in one move. The message was
considered unworthy of attention and
filed without action. His shrewd ploy
ringed no sales. On the contrary, it had
warned the Allies to be more careful
dealing with this Moscow agent.

And Now, Chairman Ho

The collapse of the Japanese Em-
pire on August 15, 1945, provided Ho
with the best opportunity that his well-
prepared ICP (Indochinese Commu-
nist Party) was waiting for months.
French power had ceased to exist
since March 9, 1945, overthrown by
a Japanese military operation. Em-
peror Bdo Pai had declared Vietnam
to be an independent nation on March
13, 1945, and that all treaties with
France were to be void.

On August 19, 1945, Ho’s men
pulled a coup d’état in Hanoi, forcing
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the government out of all buildings
and declared the occasion “the August
Revolution.” Ho also forced Emperor
Bdo Dai to abdicate and Prime Min-
ister Tran Trong Kim to surrender his
administration to the Revolution.

Chairman Ho, of the Democratic
Republic of Vietnam, introduced him-
self to the crowd in Hanoi on Septem-
ber 2, 1945, through his Declaration
of Independence of Vietnam.

The next few months were to
mark one of the most brutal commu-
nist takeovers. Nationalists were tar-
geted for assassination. Trotskyists
were considered even more danger-
ous opponents and were marked for
liquidation and outright execution.
Among the victims was the famous Ta
Thu Thau, a popular Trotskyist and
friend of H6 Chi Minh, who had just
visited Chairman Ho a few days ear-
lier. Friendship with Ho was no guar-
antee against ideological differences.

Ho had managed to exterminate
more patriots within a few months
than the French could in a hundred
years. By the standard of Communist
operations, however, Ho was no more
and no less brutal than his counter-
parts in the Communist world such as
China’s Mao, or Russia’s Stalin, or
East Germany’s Honecker.

For Chairman Ho, he was now the
leader of a nation. Despite all the
problems, none was critical enough to
endanger his regime. However, he
could not get recognition from any
country. Even his master the Soviet
Union refused to satisfy his request.
Actually, more than four years later,
Communist China was the first to rec-
ognize Ho’s Vietnam in early January
1950. Moscow did so a few weeks
later on January 30, 1950. Rumor had
it that Stalin did not like the way Ho
flirted with the Americans during the
months before and after Japan’s sur-
render.

Therefore, from September 1945,
to January 1950, Ho’s Democratic



Republic of Vietnam (DRV) was a
nonentity. Ironically, the only coun-
try that gave it a de facto recognition
was France in negotiations and in war.

Ho’s Flirting with French
Colonialist

For one who vowed to fight
French Colonialism, Ho’s actions
were indeed not in line with his
pledge. Proof of his double-dealing
tactics could be found in the below
document that Ho had requested de-
livery care of the OSS to the Free
French Mission in July 1945:

We, the Viet Minh League, ask
that the following points be an-
nounced by the French and observed
in their future policy in Indochina:

1. A parliament shall be elected
by universal suffrage. It shall legislate
for the country. A French governor
shall exercise the functions of presi-
dent until our independence is as-
sured. This president shall choose a
cabinet or group of advisers approved
by the parliament. The precise pow-
ers of these organs will be delineated
in the future.

2. Independence shall be given
to this country in a minimum of five
years and a maximum of ten.

3. The natural resources of this
country shall be returned to its inhab-
itants after making just compensation
to their present holders. France shall
be given economic concessions.

4. All liberties proclaimed by
the United Nations shall be guaran-
teed to Indochinese.

5. The sale of opium shall be pro-
hibited.

We hope that these conditions will
be judged acceptable by the French
government.

At a date when Vietnam was al-
ready an independent state since
March 13, 1945, H6 Chi Minh at-
tempted to make a deal whereat the
French would continue to reign over
Indochina for another five to ten
years. He even suggested that the

French Governor be the President for
that duration.

Also, nowhere in his proposal did
he mention Vietnam, another proof of
his international commitment to Com-
munism.

His games did not stop there.
When the Vietnamese people resisted
the return of the French in the South,
Ho, fearing the rise of other national-
ist groups, ordered the elimination of
non-Communists mostly by assassina-
tion. However, his most improper ac-
tion was an agreement to allow the
French Expeditionary Corps to land
in North Vietnam that he signed on
March 6, 1946, known as the Accords
Préliminaires. The Vietnamese
people would have to fight these same
French troops for the next eight years.

On May 27, 1946, H5 Chi Minh
and his entourage headed for France.
They were in Paris a month later on
June 27, 1946, to start negotiations
with France, to be known as the
Fontainebleau Conference. Nothing
came out of it.

On the night of September 14,
1946, Ho humbly went to the private
home of Foreign Minister Marius
Moutet and signed a Modus Vivendi,
an empty gesture.

On September 16, 1946, Ho em-
barked the French sloop Dumont-
d’Urvillefor the trip home. He arrived
at Haiphong on October 21, 1946.

For a country at war against the
return of colonialism, when battles
raged in the Mekong Delta and the
same French army that Ho had agreed
to their return was attacking and oc-
cupying one city after another in
North Vietnam, being away almost
five months was rather strange for the
top leader of a nation in crisis, many
weeks on a French ship. One must
wonder why not four days by plane,
instead. Why did he spend so much
time with the French Navy? Did he
try again to make some kind of deal
with them without success? These se-
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crets are somewhere in the piles of
documents in the French Archives
waiting to be found.

His diplomatic venture to Paris
was a capital disaster for Ho. He gave
away too much, practically everything
the French wanted. He got nothing
back.

In Vietnam, his Lao Pdng Party
faced widespread hostilities. The
word Viét Gian was applied to him in
anti-Ho leaflets. It was a bitter expe-
rience for Ho, the kind of experience
that required drastic measure to save
his communist assets and to rebuild his
popularity.

On December 19, 1946, less than
two months after his return, Ho de-
clared war against the French. Imme-
diately, the people rallied behind him.
The Vietnamese people had put aside
all domestic differences to uphold the
idealistic nationalistic struggle against
the French. Ironically, it was French
Colonialism that saved Ho.

The Courting of America

Ho was a master at making people
like him. Most American officers who
had dealt with Ho had shown strong
sympathy for him and his Viet Minh.
Major Patti was probably the most
enthusiastic one. Assigned as head of
the OSS team in Hanoi, together with
General Gallagher of the U.S. South
China Command who accompanied
the Chinese Army entering Indochina
to disarm the Japanese, Major
Buckley of the State Department, and
other officers, all of them supported
Ho.

Major Buckley organized the
Vietnamese-American Friendship As-
sociation. Major Patti promised U.S.
support in exchange for economic
privileges. General Gallagher sug-
gested that the Donovan financial
group be given the task of repairing
and building railroad, highways, and
airfields. Something déja vu for 1997
researchers and scholars. Capitalism
never changed.



Meanwhile, Washington’s official
line was to avoid Ho. American intel-
ligence was well aware of Ho’s Com-
munist connections. Americans in
Hanoi were told to be neutral in words
and in deeds.

Ho desperately needed U.S. rec-
ognition because only an American
blessing would give any guarantee to
his position and his young Communist
state. He was intelligent enough to
feel the cool and distant attitude of the
Americans, however, he kept on his
efforts until total war broke out against
the French on December 19, 1946.

In a two hour long conversation
with Major Frank White of the OSS
in December 1945, Ho had confided
that the Indochinese Communist party
had saved many American pilots, that
he did not believe the Soviet Union
would give him adequate aid, but he
would continue to hope for U.S. as-
sistance though American policies
would not allow aid to communist
countries.

His courting of America was a fail-
ure, not because he was incompetent,
but because it was a divided world and
he was on the wrong side of the Iron
Curtain.

Today, half a century later, his
heirs are again trying to court

America, but they possess neither his
talent in public relations, nor his in-
telligence in dealing with abnormal
circumstances.

Conclusion

Relating it in a few pages the
findings about a man that for more
than half a century millions of words
had described him in a legendary way
would be impossible. Both Stalin and
Mao have had their share of revela-
tion. Many readers have displayed
surprise at the true faces of these men.
The real surprise, however, was that
in the past, many opponents of theirs
have exposed their crimes without
success, and were even accused of
having biased opinion.

Their own colleagues unmasked
Stalin and Mao and without any pity,
because both of them had ceased to
remain assets to their successors. In
the case of H5 Chi Minh, his heirs now
sitting in Hanoi are mostly incompe-
tent party line parrots, they would not
survive five minutes if they dared un-
cover the secrets about Ho. Therefore,
they have to hang on to his preserved
body as the only anchor holding down
the communist ship from drifting away
to the nowhere.

Just to mention an example as an
end to these pages: A few years ago,
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in 1992, the weekly Tudi Tré pub-
lished in Saigon had an article about
Ho’s love life while he was in China,
and, to show the human side of “Uncle
Ho” also capable of romance as any
ordinary folks, they printed a letter
written in Chinese from Ho to his
woman as proof. Well, you guessed
it. The publisher lost her job, and what
else as punishment, it remains a “state
secret.” OJ
Trdn Biic Thanh-Phong
Little Saigon
January 1997

Note: The few selected authentic
documents and anecdotes referred to
herein were found in the archives of
several countries a result of researches
and studies made by several dedicated
scholars in search of the truth. My
modest contribution in this article is
limited to my improved understanding
of H6 Chi Minh thanks to the works of
these researchers, to whom I wish to
express my deep appreciation and my
apologies for quoting their works with-
out prior approval. I am sure they
would be more than pleased to know
that the younger generation will ben-
efit greatly by discovering the historic
truth about a man responsible for com-
munist glories and national disasters.
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6i dén hy vong thdi ai ciling
c6 mong mudn thanh cdng
trong cong viéc lam.

3 doi ai cling c6 hy vong, mong
mudn dude 1én téi dinh cao cho tinh
than thodi mdi. Pong luc cin bin con
ngudi trd thanh t6t dep hon, nghia 1a
viéc lam clia minh da thanh cong theo
su ¢O ging.

Ngudi ndng din hy vong trong
cong viéc lam dudc mua cho dd vat
v4, chan 1adm tay bun quanh nim ngay
thdng, c4i sy mong méi Ay 1a sy thanh
cong cho chinh bdn thin minh dem
lai no 4m, ddi sdng sung tic.

Ngudi budn bdn hy vong thanh
cong trong nghé nghiép d€ phat trién
kinh t&€ manh mé& dem lai phd cudng
thinh vugng cho di't nuéc, dan toc va
bédn than.

Ngudi sinh vién hy vong thanh
tai, 46 dat d€ phung su cho minh va
x4 hoi, qudc gia dan toc.

Nhung hy vong cling di doi véi
s6 phan thing trim thanh cong hay
that bai, d3 hay den. Khong vi thé
ma ta dim ra chdn nan, phdi kién
nhin dé€ vugt moi sy khé khin. Phai
c6 ging d€ hoc hdi trd thanh trong
cong viéc lam tuong lai mai hdu.

Nhé xua tdéi da dugc doc ciu
chuyén tinh gian nan nguy hi€m, hap
din khi€n cho ngudi doc say mé ndng
nan nhu men rugu, mai mé tdt buc,
hdi hop tir ddu dén cudi, cudi cling

s& hy vong gip ngudi yéu ly tudng.
D6 1a cau truyén ¢ Hy Lap vé lich
st bdi 161.

Hy Lap 1a mdt nu6c bén trdi du
c6 rat nhiéu 1au dai cd kinh va c6 rat
nhiéu truyén than thoai. Pién kinh
Olympic ciing bit ngudn tir Hy Lap.
Thé& van hoi ddu tién phat xuat tir Hy
Lap. Lic d6 chi 50 qudc gia tham du
d&nngay nay c6 t6i hon 100 qudc gia.
Ct 4 nim thdi tranh tai dién kinh mot
1an. Mon boi 16i ciing phat xuat tir
Hy Lap.

Théi d6 bén Hy Lap phdi thai
chura c6 thuyén, be, tau nhu' ngay nay:
C6 mot ddi trai gdi yéu nhau thAm
thi€t ndng nan, ho chi nhin nhau chua
bao gid gdp g6. Hai bén cdch nhau
con lach réng vio khodng 50m bé
ngang, nudc chdy xi€t. Mudn gip
dugc nang, chang vé ngay dém luyén
tap boi 16i d€ qua con lach nhd bé
nay § diy chua ai qua dugc vi nudc
chdy xiét, thém nguy hi€m 1a nhiéu
x0dy rit xuéng siu.

Ti€p tuc ngay nay qua ngay khéc
chang hy vong s€ thanh cong, khong
bd cudc, c6 ging, nhin nai kién tri,
ctt mdi 1an gin t6i b thi song day ra
ngodi xa tudng la tha't bai nhung
chang van giif 1ong tin hy vong khong
ndn. Vao mot dém t6i trdi nang chy
ddi chang trén mém d4, nang cd ging
thip dudc hy vong chang sé ti bén
nang dém nay.
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Trong dém t6i v6i dong luc tinh
yéu thic ddy manh mé, chang bdi
theo dnh dudc 1ap 1oe d€ tién t6i nim
bay lan cit gan tSi 4nh dudc thdi séng
lai dua chang ra xa.

Cu6i cung chang gidp dudc nang
trong mot dém mua to gié 16n khi dnh
dudc gin tan trén mém d4 tudng nhu
gan tuyét vong.

Sau ndy chiang trd thanh thin
tugng Hy Lap vé mon bai 19i.

D3 c6 nhiéu gid thuyét dé ra.
Niam nay, nim DPinh Sttu 14 nim con
trdu. Hy vong cOng sdn s€ tan rd, vi
tranh gianh quyén lyc, tranh nhau in,
1di tu n6 sao sdo thanh todan 1an nhau.

Hy vong la hon bdy muoi hai triéu
ddng bao dugc song yén 6n lam in
khong phéi di kinh t€ méi.

B6n bé, nim chau ngudi dan lvu
lac dem sy hoc hdi nudc ngoai trd lai
qué huong d€ ki€n thi€t s s§ trong
niém hin hoan hy vong hoa binh va
thinh vugng.

Ngay hoi qué huong bao niém vui
phan khdi trong khong khi hoa binh
trén manh dit qué huong trong bao
ngdy xa cdch, ta vui vé trong niém
hén hoan ¢3i md, dep tinh qué huong.

Dong qué lai vang 1én ti€ng ho,
ti€ng hat nhu ngay thanh binh xa xua.
Trén dong can, dudi dong sdu
Chong cay, vo cdy, con trdu di bira.
Gid hién, thudn lgi, ndng mua
Lang trén xom dudi, duong xua thanh
binh
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GIAC MONG XUAN

Cs phai minh dang gide ngi say?
Thodng dua Da Ly Fouong thom ngdt
Wyat ngao cinlt gié méng thice thai.
C6 phdai nuia xuian dang véo goi
Mubn ngan ednh budm ehip ehin sang
Lung linh khoe sie eing mé hii

Wao wite hén ai chén dia dang...

Bui hdng se sde e¢ii tram ludan

Fudan dén. Budan di. Budan lai dén

Cé ngé dicge ching, khé vé ngdan!
Oudng vit trin gian nang tré vé
Duvng di lauw luyén, bude lé the

Tde long mo tink hiong hoa lac

Mt mia wadn nita whé 167 vé.

Chiia xuin v ednh vudn tao ngé

Tinl gide méng say bén néo duing
Méi euin ddt khdeh minh thé'n thie
Vhe gi mét néi nhé qué huong.
Nguyén Phugng Linh (CSUF)

Jan 1, 1997

A N A O A7, A
Fuan veé théi hét sau vuvng
Xuan lai vé day gitta dat troi
;Z\o nang xudn c'T@p qué xudn oil
Déng xuan tha thudt tréen awé‘ng pl/\é’

Tﬁfmg budc chan pl/\a 1&n Jrié’y\g cudi,

Tinh xudn n& thdm kl/\ép mudn plr\u(oﬂ/\g
o V\[/\D\'ng budn cao dé&n p[/\é’ p[/\ufc‘)fmg
Usc mo &t nude d&i tuoi sang

]\lgc\y vé théi nhe! HéEt sau vuong.

Co p]/\éi nang xudn da trd vé

Tiémg cudi cd gai mién son khe
¢ A C

Em uom trong ndng niém vui mai

Say ddm trong tinh cé gai qué

Mudi maly ném rdi Sc”;ng xa qué
MEi ladn xuan dén mong trd vé
Xuan oil Ditng lai ditng di nhé!
P& mong con vuong gitta V\éng he.

Thi Cam

Hén Xuén Hhung Cla

Bubn Xu2n, Xudn van cif budn
By nam téi van tinh bubn dén xusn
Niém dau x6t van vb ngén
Phéi chang xuan chon phé\m bubn cho ta
Vixugnlong rhé qué nha
Bao nzmxua da thoang qua mat roi
Xudn nay van aif vay thoi
Ngbi bén khung ciia hin troi rhin may
May may trongkhodng suorg dzy
Timhoai chéng thiy tuong lai bén bo
Qua kéu rhic carh bo vo
Troi kia vhu van vii vor 13m ngo
Phai chang toi van trong chd?
Tinh o, Tinhnhd, Tinh he, Tinh hoang)
Tirh ra van chéng.. Bang hozing,
Vanbénkhung clia.. Mo hoang thang ngayll
Cat-Bui-Tinh-Xa
(Sdng thit by 30 t&t) 17/2/96
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MEO CON

6ng tuyét bén ngoai

ang bay bay, tring xo4,

gdi cho ta hinh dnh cta

nhé ngay 4y. Ty nhién,

dém nay ta nhd nhd

quay quit va ky niém cif thé tran vé
trong ta, 1d lugt.

Nho nhi, ta va nhd ¢6 cd mot ndi
ky niém hdn nhién, ngdy thd va vo
s0 toi. Nha nhd sdt canh nha ta, lai
cling d6 tudi, thio nao “deo dinh véi
nhau nhu sam” — 131 ba ngoai ta dé.
Ta con nhd, nhiéu budi trwa hé néng
di 1a néng, ta va nhd ri nhau trén
Ngoai, khong thém ngi trua d€ tréo
1én canh min ctiia ba hang x6m. Hai
dita nim vt véo trén tang cdy véi tay
bé tirng chim mén, rdi dem cham véi
g6i mudi 6t nhd mang theo, nhai rdu
rdu. Nhin vao ai cling tuéng 1a cay
man kia thudc sd hitu cua hai dda
minh. P& rdi, di dém phdi gip ma, c6
mot budi trua, ta va nhd quen 1é chun
rao, tréo tot 1én tan cAy man nim vit
véo va cudi khic khich. Chgt ddu
nghe ti€ng ting hing & dudi, dom
xudng thi thdy ba hang xém dang
ditng nhin 1én. Lam sao dién t3 cdi
tAim trang cta ta va nho nhi? Hai dda
chi méi c6 9 tudi, mit may xanh le
xanh 1ét dé€n do ba hang x6m lo rhi
ta va nhd chét gidc (vi s¢) nén lat dat
cho ca hai dira di vé ma khong trach
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mot ti€ng nao. Ha hén thiét.

R&i vainim vé sau, khi ta vao do
tudi 12, 6ng ngoai ta bt ta budc vio
con dudng nghé thuat nhu mot 16i uén
luyén tinh tinh qud v con trai cia ta,
ta di hoc duong cam. Ta khong phdn
ng vi ddu bi€t cdi gi @€ ma phan tng
dau. Chi bi€t 0 té chay sang nha nhd
bdo cho nhd hay cdi tin giat gdn nay.
Nhé nghe xong nhe ring ra cudi vdi
ta va noi “ta di hoc v4i nhe”. Ta lam
ngon git dau nghe cdi cup. Hai dita
minh ldc 4y coi trdi bing vung. Ctt
dita xuéng dira hoa dua nhau cung
bay béng 1én trdi, d€ rdi rét mot cdi
bich xudng dat. Tinh. Nhd chay vo
nha héi me nhd d€ duge di hoc dan
vdi ta. Nhung me nhd hinh nhu da
khong bing 1ong, nén ta thdy nhd
budc ra ngoai véi ta bing cip mithoe
hoe d3 va udt. Ngay diu tién ta budc
vao 16p duong cAm, ciing chinh 13 1an
diu tién ta di hoc ma thi€u béng nhd
bén canh. Ta chgt thiy s¢ hii, bo vo
v6 cung. Nan ni Ngoai cho ta vé,
nhung Ngoai cuong quyét din ta vo.
Ngay hoc ddu troi qua that chim chap.
Ta chi mong hét gi dé€ vé k& cho nhd
nghe cdm gidc cla ta khi dit ban tay
nhdé bé vao hang phim trén chiéc
duong cAim. Ngoai dn ta vita vao dén
ngd thi ta da thodt ra khdi vong tay
Ngoai d€ chay dim bd vio nha nhd.
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Nhung ba nhé da cudi cudi va néi vdi
ta 12 nhd di hoc v& chua vé. Nhé hoc
v&??? La nhi, ta ¢6 bao gi¢ nghe nhd
néi chuyén nay dau né? Thdy ta con
siing ngudi ding d6 thi ba nhd nhe
nhang bio ta ring nhd c6 khi€u vé
tir bé, nén ba me nhd nhat dinh dé
nhd phat trién kha ning cia nhd trong
hoi hoa. A thi ra 12 viy, ta cudi khoe
ham ring stin v6i ba nhé riii chay vé
nhi. T6i d6, nhd con nhd hai dira minh
lam gi khong ha thiét 1a tic cudi, mdi
6 12 tudi ddu, di hoc dan vdi di hoc
v&, ma ta véi nhd ¢ 1am nhu 12 mot
bi&n ¢d quan trong trong lich sit. Nhé
va ta cung hira véi nhau s€ rang hoc
hét sitc d€ vugt troi va dé ddu ban be
trong 16p. Ciing van 1a tat hi€u thing
ma ta va nhd déu cé.

T d6, sau nhitng budi hoc &
trudng va nhitng gid ta hoc dan nhd
hoc vé&, nhé thudng sang rua ta di vao
tan cting con hém nhd. Ndi c6 con sudi
trong vdt nhd xiu ndm bdt ngang
dudng, nhé dat gid vé va hy hody mai.
Ta thi c&i dép ra, xin quan cao qud
gdi d€ 161 nudc bi bdm. Loi chdn ché,
ta bo 1én canh nhé d€ xem nhd V&,
dé rdi nhiéu lic bit chudc nhé ta cling
tdp tanh v& vdi doi chit. Nhung sao
ky ghé di. Tranh nhd vé& dom sdng
ddng ghé, con tranh ta v€ cd y nhu
ngudi ta 14y cd chuc loai mau khic
nhau tuéi 1én trang gidy. Nhé nhin
tranh ta va dlia bdo tranh cda ta chi
dung & cdi trén, con mit ngudi pham
tuc khong thé nhin thau dugc. Nhin
tranh nhé va nghe 181 me nhd ty hao
khi n6i chuyén véi ngoai ta, ta biét
nhé da khong phu véi 181 hita cia nhd
vdi ta hdm nao. Nhé di vugt troi.

Ta nhin sy ¢ gdng ndi nhé ma
vuon l1én. Va d€ rdi, ngay thi cudi
khéa dau tién clia 16p duong cim, ta
dem vé cho nhé 15i hita cda ta: ta din
dau 16p. Ngoai sung sudng 1im, ct vo
diu khen ta c6 khi€u. Tdi d6 Ngoai
ban vSi me ta s€ bdn di Ita heo vira
ra ddi d€ mua cho ta mot cay dan
duong cAm nho nhd dit tai nha. Tir
lic c6 dan tai nha, ta hoc khd 1&n thdy



16. Trong ta lic bay gid ndy sinh mot
st dam mé tot cling. Ta tha hdn minh
vao tirng ndt nhac, tirng phim dan.
Bao gid cling vay, nhd ludn ngdi bén
ta d€ nghe, thudng thiic va danh gid.
Ching hiéu sao nhé khong hoc dan
nhung lai hiu ri't r6 cdm xic cia ta
qua tirng not nhac. Hom nao ta chdi

dién v6 bg.

Nhé n¢, nhd con nhd khong hd?
Sudt 9 nim trdi dudi mai trudng phd
thong, ta vd nhdé nhu cidp bai tring.
Nédm nao cling cung 16p, cung ban.
Nhé mua thi t6t nghiép khong nhé?2?
Ta v6i nhd bd cd duong cam va gid
vé& cd thdng trdi d€ gao bai. San

nhd c6 thé dit hét tim hon vao tirng
nét co, ndi ma ta c6 thé ngdi hang
gid ngdm nhin tic phdm clia nhd vdi
st kham phuc khén cung. PE rdi
nhitng ngay mua bat chgt tAm ti, nhd
nhd ma phdi khong hd? Mwa mua ha
& Sai Gon bao gid ciing dai ding va
bat chgt doi khi phdt ghét. Nhitng

Ngcy lay tin ta sip di vudt cduk, whd sany chic mang ta
ude thac di vac vé nbiec bink thabdng. Nhin sdu vde mdt whi,
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ta liéw nhd cd guvng vui dE ta an ling na de.

rdi rac, nhé trdch ta khong tap trung.
Trdi lai hom nao ta say sua dan, mai
miét, nhd lai im ling ngdi nghe, dé
roi an Wi ta, vi bi€t ta c6 chuyén budn.
Lic vui, Iic budn, ta khong cin néi
ra, vdy ma nhé thiu tém dugc cd, hay
that!!!

Tham tho4t thdi gian cif troi qua,
ta va nhd ciing 16n dan. Ngay ma nhd
nhin dugc gidy bdo tranh cda nhd
dudc chi€m hang nhit trong cudc thi
“Tranh tu chon” cla thanh thi€u nién
toan qudc, ciing 12 ngdy ta hdi hop
theo Ngoai budc vao cudc thi tuyén
sinh clia trudng Qudc Gia Am Nhac
thanh phd. Thi xong ta ra vé dé€ vui
chung niém vui cda nhd 1an trong sy
hdi hop ddgi chd két qua clia chinh ta.
Nhitng ngay 4y ta ngdi ding khong
yén, hét ra lai vao. Nhd ciing ching
kém ta, ciing bi ta 1y cho cdi hdi hop
vao ngudi, lam cho d6i khi nhd cdu
1én cd v4i chinh ta, “Mi ditng di di lai
lai nita, ta sdp phdt dién rdi.” Ta phi
cudi ngdi xudng, biy gid dén phién
nhd ditng 1én va... di di lai lai. Chiéu
hoém d6, Ngoai ta di coi két qua vé.
Khi budc vao nha, Ngoai da cudi to
sung suéng va xoa diu ta, Ngoai néi:
“Chdu gdi Ngoai gidi ghé.” Ngoai 6m
cd ta va nhd vao long, mdt gia hai tré
vdi mot niém vui chung. Niém hanh

thudgng nha ta bi€n thanh chd cho ta
va nhd bay la liét nhitng sdch v§ va
dd dn. Khéng sao bé dugc théi in
hang nhé nhi?Ta va nhd ¢t 1im nhim
hoc dudc vai cau lai véi tay chdp ngay
vai trdi so-ri bé vd miéng nhai chép
chép. P€ rdi chi 14t sau thi phun phéo
phéo nhitng hat so-ri xuéng mdi ton
nha hang x6m. Bdnh keo idn xong,
béc v4, ta va nhd ctt thé thi nhau x4
rac xuéng mdi ton nha bén canh. Ta
nghi, n€u nhv mot ndm c6 chitng vai
ban thi t6t nghiép nhu lic 4y c6 1&
cdi mdi ton bén hang x6m nha ta bi
xum ba ché qud di mat. Ma khong
xum sao dugc véi stic x4 rac tain khdc
nhu ta va nhé thdi ay. Chic ¢6 1€ nhd
dd dn va may 6ng ba bdn hang rong
phil hg, cd ta va nhé déu vugt qua ky
thi mot cdch sudng sé. Mia hé nim
Ay d6i v6i hai difa minh vui thiét nhd
nhi. C mdi sdng nhd deéo ta di hoc
nhac r6i nhé vao trudng vé, trua d&€n
ta chd nhd vé nha. Chiéu lai, chd cho
Ngoai vira qua hang x6m ddnh cd, ta
réo nhé mot ti€ng thi da thdy nhd to
te chay ra véi gid vé trén tay va hop
mau kep ndch. Ta déo nhd ra ving
ngoai 6 thanh phd. Ndi ma khong c6
nhitng 6n a0 clia ti€ng dong co xe
mdy, ndi khong cé bon chen gianh
giyt cia miéng com manh 40, ndi ma
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ngay d6, nhd chay tot qua nha ta bdo
ta dan cho nhd nghe. Cung véi nhd,
ta thd hdn vao tirng ndt nhac, khi trim
khi bdng, thanh thodt la thudng.

Mua ha lai qua di d€ cho ta va
nhé hdo hic 1in rut ré trong ta 4o dai
tring dén trudng cidp ba hom khai
gidng. Nam nay, ta va nhd khong cé
dip chung 16p d€ dugc chung ban nita
rdi. Ta bi€t nhd budn, va ta ciing budn
nita. Ta dit xe vdo trudng, nhé di bén
canh ta, ban tay nim chit tay ta. Ta
4o dai e 4p then thang. Ta khong ddm
dom ngang, nhé ciing ching mang
li€c doc. G&i xe xong, ta va nhd danh
13i nhau d€ ta tim 16p ta, nhd theo 16p
nhé. Ta lang thang trong sin trudng,
ban tay thi€u sy nim niu clia nhd...
bo vo la lung.

Viay ma rdi nhd lai quen nhiéu
ban mdi hon ta. Nhé hoa nhap nhanh
hon ta véi tap thé 16p clia nhd. Ngay
diu tién vé, trén dudng di, nhd tiu tit
ciing ta nhitng diéu ngd ngd xdy ra
trong 16p. Ta vui cing ni€ém vui cda
nhd, niém vui clia cdi thud chap chitng
budc vao ddi. Ngay thdng qua di,
thodt cdi ma Noel di lai vé. Nhd nhé
khéng hd? Mua Gidng Sinh nim dé
hai d¢a nim tay nhau dung ding dung
dé trén cdc con 16 16n din t6i nha ths
birc Ba. Nhd nhin dong ngudi xudi



ngudc trén dudng ciing ta binh phim
rdi lai bé vai ta cudi khic khich. Nhd
cudi toe khi ta chay dé€n bén xe bong
béng mua vé cho nhd mdt chi€c bong
béng bay hinh con thé mau hdng nhat.
Nhd ciing bit chu6c ta, mua ting lai
cho ta chi€c bong béng hinh con voi
to tuéng. Ta nhin nhd rdi nhin dng ban
bong béng, hai dita khi khong bdng
om nhau cuGi nhu ¢é ai thoc 1ét. Ta
nhin lén tha'y bdc ban béng dang dua
do6i mit ngac nhién chim chim nhin
vo ta va nhd nhu thé dng ta dang thay
hai con nhd dién mdi tron ra tir mot
nha thuong nao vay. Chdn ché, ta rd
nhé chui vao thim cd ngay trudc cong
nha thd nim lin ra d€m sao dém. Chot
ta nghe ti€ng nhd udc ao, “Gid nhu
bay gid tuy€t rdi mi nhi!” Ta bat cudi
thanh ti€ng bdo nhd, “Trdi Sai Gon
nay ma mong cé tuy€t hd cung, con
lau!” Nhé quay sang ta va ri “théi di
mua ca rem nghe?” Hai dita lon ton di
lai xe ca rem dang ddu bén goc
dudng, mdi dita mot cdy, cit thé ma
vira di vira mit. Chdt nhd bjo ta
phéng thich hai chi€c bong béng di.
Ta git ddu, thé 12 chd thd hong va
chang voi xdm to tudng kia tir tir bay
béng 1én trdi mang theo ti€ng cudi
trong vit nhu thiy tinh clia ta va clia
nhé. Ving lai quanh dé 1a tié€ng
chudng d6 don ciia nha thd.

Ngay hay tin ta sdp di xui't cnh,
nhd sang chiic mirng ta v4i thdi do vui
vé nhung binh thudng. Nhin sdu vao
mit nhd, ta hi€u nhd cd gugng vui dé
ta an 1ong ra di. Nhd c6 nhd budi sang
trudc ngay ta ra sin bay khong nhi?
Mg datla nhé da 16i ta ra khéi giudng
bdo ta thay dd nhd din di choi. Tudng
di dau, thi ra nhd dan ta lai con sudi
thud bé ta va nhé uom day ky niém.
Nhé din do ta nhitng gi nhé biét, nhd
khuyén ta rdng cong thanh danh toai.
Hai dita ngdi suy tu bén bd sudi, bdng
dung ta thdy nhd chgt ditng phit day
va chay mdt mach di. Ldt sau nhd
quay lai véi gid v€ va hop mau nudc
trén tay. Nhd nhé lic d6 nhd néi gi
vdi ta khong né? “Mi cit ngdi mo

mong di, dirng lo cho ta.” Ta lai ti€p
tuc hinh dung minh trong nhitng ngay
sdp t6i. Nhitng ngdy ma moi thi ta
déu phai khdi dau trd lai tir s6 khong
t6 bo. Lat sau, ti€ng ding hing khe
khé ctia nhd kéo ta vé lai vdi thuc t&,
nhd chia bidc tranh vira v& xong cho
ta coi. Thi ra ndy gid nhd vé ta hd.
Nét vé& nhé hom nay xuit than thiét.
Hinh 4nh ta ngdi b6 gdi bén 1ong sudi
phoi bay toan bd tim tu ta vao doé.
Bén dudi géc bic tranh c6 hang chir
nhd con chua kho nét mau “thuong
ting mi”. Pon so, thit don s6 nhung
vdi ta, v6i nhd 12 cd mudi may nim
cua tinh ban.

T6i hom d6, ngdi bén ta ngoai san
thugng, nhd cudi cudi bdo ta, “Né, mai
ta khong dua nhd ra sin bay ddu nha,
ta mu6n nhd nhé ta va gidn ta d6.” Ta
quay lai va thd'y mitnhé bdng dé hoe
1én. Voi vang chuyén dé tai, ta kéo
nhd vao trong phong va bat nip cay
dan 1én, dao khé bai “Hoai Cdm” —
cdibairudt ma hai dita déu mé. Cung
dan ta hom nay hinh nhu thanh thoét,
bay xa theo ti€ng hdt c6 chit gi nghén
nghen cda nhd. Chua xong bai ma
nhé da ding 1én nhét voi vao tay ta
chi€c khin tay, nhé ra vé khong néi
ciu tir biét. Ta déng ndp cay dan, vudt
ve 1an cudi roi cot vao né mot dii lua
hdong véi dong chit “Thuong trao vé
nhd vait quy nhit cda ta”. Ta nho
Ngoai sang mai sau khi gia dinh ta di
khéi hiay chuyén sang cho nhd nhu
mot sy bat ngd cudi cling trudc lic ta
o1 da't nudc.

T8 md sdng, gia dinh ta ra di, tuy
khong quay lai nhung ta biét rd phia
sau rao dAm but cé cdi nhin cia nhd
theo tirng budc chdn ta. Ta cling
khong c6 can ddm d€ nhin lai, bdi ta
bi€t 16 néu quay lai, ta s&€ mat di su
can ddm ma ta ring hét sitc d€ 14y lai
dudc sau khi tir gid Ngoai... Va néu,
doi mét nho....

Thoi gian diu trén manh ditnay,
ta bi s6c ning né, n€u khéng nhd
nhitng dong vién va an Qi ti nhitng
14 thu thudng xuyén ctia nhé. D€ réi
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ciing tam quen din. Ta nhé hom Ay
12 ngay thi cudi cing cho khéa hoc
diu tién clia ta trén dat M§. Chay ra
xe bus ta ndn nao vé nha d€ viét thu
cho nhd. BP&n phong, ngdi voi vao
ban, hdo hiic k€ cho nhd nghe nhiing
kha quan trong bai thi cia ta cling sy
tu tin 12 da dé ddu tui My con clng
16p. X&p 14 thu lai cAm trén tay, ta
dang ldi hdi tim con tem ddn vao dé
di gd&i cho nhé thi Me vao phong chia
cho ta coi 14 thu Ngoai gdi khan cap
hdi sdng. Cim thu, ta m& ra doc that
nhanh va... thing thét: Nhd da bé ta
ra di vinh vién vao mot th€ gidi khdc
vi chdn thuong so ndo cdp tinh. Ta
mudn gao 1én, hét to nhung sao cd ta
nhu ¢6 gi ngheén nghen, mdi ta mén
chit... ta khéc. Cam 14 thu cda dng
Ngoai trén tay ciing 14 thu vira viét
— ciing sé& 1a 14 thu cudi cuing cla ta
cho nhé, ta quy xuéng. Ta trach nhé
thd d, bo ta ra di ma khong néi mot
16i tir gid, nho di nho té that 1a té dé.

Liic dé, ta nhu suy sup tinh than
hoan toan. Du ¢c6 Ba Me va moi ngudi
xung quanh an 4i, ning d3, nhung sao
ta van them c6 thém dudgc sy ning dd
tr nhé dén la lang. Ba thdng troi qua
cho ta ngudi ngoai dan ndi mat mat
nhé trong ta. LAn tim d&€n chi€c duong
cam, ta dao lai bai nhac ciia hai dia
nim nao — “Hoai Cdm”. Ti€ng dan
ta hom 4y ky la ghé, sao ta nghe nhu
mot su chdn chudng, rdirac trong tiing
cung bic. Roi ta lai nhé vé dién tich
“Bd Nha-T& Ky” ngay xua, ta chgt
hiéu. Tri 4m ciia ta 12 nhd, ving nhd
ti€ng dan ta lac Iong gitta thinh khong
mat rdi nhd di. T dao d6, ta rdi xa
cdy dan, rdi xa phim nhac.

Bong tuyét van cif bay bay hoai,
nhd c6 nhin thdy khong nhi? Tho tay
ra ngodi clra s, ta hitng vai bong
tuy&t dang roi trong 1ong ban tay roi
dua 1én miéng khe khé thdi. Gié bén
ngoai bt chgt thdc manh vao tn ciy
lam tuyét bay tung tée khip moi ndi.
Ta chot nghe 1ong dang thim nifc nd:
“Nhé oi!!!” O

Seattle, 12/1996



INGt ds meyees

Mst doi ngusi bao lan yeu anh hé
chuyén tinh yeu anh hidu h&'t hay chang?

mdt doi ngudi md&y l&n yéu d€ nhd,

bao 1an budn theo V\I/\UW\Q cénh chim bé“mg?

Mst doi ngusi dugec mdy lan hanh phic
dé yeu ngudi va ciing dugc ngudi yéu?
tinh yeu dep, khong d& gi chan thuc

nén Iéy\g budn khi V\é\l’\g dé& vé chiéu.

Mst d&i ngusi cé bao lan ngé ngdn,
dé€ dem vé thao thitc sust dem thau?
mot daoi ngudi bao m&i tinh lan dan,

mdi Hnh nao d€ khai phéi u sdu?

Mst d&i ngusi cé bao lan thuong nhe
nhitng chudi ngay trong kiép séng vu vo?
mdt doi ngudi bao cudc tinh dang dé&

cudc tinh nao khdi phéi séng hitng ho?

Mst d&i ngusi cé bao lan ngoai lai
cho mot ngudi mai lo léw\g cho minh?
mot doi ngudi cod bao lan khe dai

trong tinh yéu vi dang tron tam linh?

Mt doi ngusi cé bao lan gidu kin
v&i mdt ngudi ma da 18 thuong tham?
mdt doi ngudi bao cudc tinh chan chinh,

cudc tinh nao dé khéi phai lang thinhe

Mét doi ngusi cé lan nao tim duoc
mdt cudc tinh ma tron nghia yéu duong?
modt doi ngudi, cé lan k[/\éng + khude,

b&i mét ngudi minh dang tron tinh thuong?

Mst doi ngusi cé bao lan lang la
sau nhitng lan gép mat ldc ra vé?
mdt doi ngudi cé bao lan roi lé

trong dem dai tran qua V\I/\G(ng con mo<

Moat dai ngudi céd bao 1&n v& van
Vi yéu ngudi ma phdi s8ng ngu ngo?
mdt doi ngudi bao lan yéu lan than

A8 khi vé lai phai vt thanh the?

Mst d&i ngusi da bao 1an 1ém Iinh
gid mdt ngusi d& vidt 14 tho finhe
nhung cau chuyén da trd thanh hém hinh

yéu that ngudi, ma hy vong mong manh?

Mst d&i ngusi céd méy lan vai va
yéu vdi vang khi mé&i gap ngudi ta?
nén cudc tinh ciing véi vang tan ra

dé lai d&i them V\I/\U(V\g n3i x4t xa©

Vay tinh yeu phéi vay khéng anh nhiz
khi yeu nhau ta déang tron cho nhau
cting x& chia véi ngusi minh tri ky

nhun 1 vul va nihun Mcusdu.
hitng khi vui va nhiing 14 au?

gl[./\‘ %.A

Won Song
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6ng dién thoai da roi khdi tay lic nao
Tan ciling khong hay. TAn dding chét
trdn khong con cdm gidc. TAn khong
bi€t phdilam gi? Giong néi clia ngudi
con gdi vang trong dién thoai lam cho
Tan chgt tinh:

— AnhTén, anhTan! anh c6 nghe
hay khoéng?

— C6, Tan dang nghe day. Tan
s€& dén ngay.

Tan cip dién thoai. Long rdi nhu
td vo. Tan khong biét c6 phai vi qud
dau 1ong ma Tan khong con cdm gidc
hay vi ching c6 chiit tinh cdm gi v6i
ngudi 4y. DU sao di nita thi Tan ciling
phai di d€ gip mit ngudi ta. Tan thay
voicdi 4o sd mi tring, d6ng clra, nhdy
1&n chi€c xe dap tan chay 1& d€n bénh
vién. Bénh vién Binh D4n nhd xiu
ddng nghit ngudi lam cho Tan khé
thd. Thuong Tan rat ghét d&€n bénh
vién, cdi khong khi va cdi mui thude
lam cho TAn mudn bénh. Nhung hom
nay, Tin mudn dén, dén dé thim
ngudiban ma Tan dd b quén hai ndm
nay. Tan chay t6i, chay lui cudi cling
cling tim dugc phong bénh déic biét
danh cho ngudi dang trong tinh trang
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mé man, nguy cAp. Tan khong thiy
ai, chi thdy Trin, mot ngudi ban rat
than ctia Van Yén.

— Anh Tin, anh dén réi a! —
Tran ming r8 nim tay Tan.

— Yé&n sao r6i? Con gia dinh Yén
dau?

— Hai bdc & day tor dém qua,
khong ngli gi cd. Sdng nay Tran dén,
di nin ni hai bac di nghi @€ Tran &
lai. C6 gi Tran s€ bao cho hai bac. Con
Yén thi vAn mé man. Béc sikhong cho
ai vao vi can phai theo d&i bénh tinh
tirng phut.

Tan nhin xuyén qua cta kinh cda
phong bénh — Y&n nim d6 xanh xao
gdy y&u. P6i mit nhim nghién, ving
trdn nhin nhiu nhu trong long con
chita dyng nhiéu tAm sy. Hinh &nh cla
Yé&n bdn nim vé trude chgt vé trong
tri &c Tan...

skskoskoskosk

— Anh Tan, anh dang lam gi d6?

— Ua, Yén. Yén ciing hoc & day
a?

— Da phdi, Yén méi vao dai hoc
nim nay. Yén hoc vé héa chit, con
anh?



— Anh hoc di€n va nim nay la
nim tht ba. RAt han hanh dén nhan
mot thanh nién mdi vao trudng ciing
nhu cidch ddy mot nim, doan thi€u nhi
thanh thé dd vui mirng dén nhin mot
huynh trudng hoan toan mdi vao
doan.

— Cdm on anh. Yén méi vao, con
nhiéu b& ngd 1dm, chic 1 phai phién
dé&n anh nhiéu d6.

— Pudgc ldm. C6 gi Tan gitip cho.
Tan va Yén da sinh hoat chung trong
doan thi€u nhi thanh thé cd nim rdi
nhung chua c6 dip d€ ngdi tim hiéu
nhau. Yén it néi, nhiit nhdt, cong thém
Tan ciing thudc loai thé d€, thanh ra
hai ngudi chi bi€t nhau vay thoi. Bén
hdém nay Tan mdéi cé dip néi chuyén
vdi Yén. CO6 bé ciing phd va 1ém linh
1im chit ddu dé&n ndi nhit nhdt. T
hom gidp mit d6 ciing 12 ngay rim
trung thu, TAn va Yén da trd nén doi
ban than. Gin nhu ngay nao Tin cling
2ip Yé&n rdi ngdi néi chuyén vai ti€ng.
Co bé c6 mot trdi tim that nhiéu tinh
cAm. TAm hdn lic nio ciing lac vao
th& giGi cla thi vin vd Am nhac. Tan
va Yén c¢6 nhiéu di€m that gidng
nhau. Hai ngudi gédp nhau 1a dem thi
vin va 4m nhac ra d€ 1am dé tai. Co
bé c6 giong ca cling dic biét 1dm. C6
nhitng budi chiéu ning that dep Tan
cing Yén ra cong vién gin trudng
ngdi néi chuyén va dan hat.

— Anh Téan, anh dian cho Yén
nghe bai “Romance” di. Y&n thich bai
dé lam.

TaAn c6 ging dan thathay, con Yén
thi say mé ngdi nhin TAn dua hdn lac
vao tirng not nhac, titng cung phim.
Ti€ng dan vira didt, Yén mim cudi néi:

— Anh dan hay 1im ma trong
ciing giéng nhac si nita.

— Cédm on ¢d bé! bay gid dén
phién Y&n hit.

— Thoi dugc Yén hdt bai “Tudi
mudi ba”, anh dao din dum Yén nhe!
“...Ao nang vang anhvé yéu hoa ciic.
Ao nang xanh, anh mén ld san truong
So thu tinh khong dii nghia yéu duong
Anh pha muc cho vita mau do tim...”
Giong ca ctia Yén that thanh va truyén

cdm. Tan thich nghe Yé&n h4t, con Yén
thi thich nghe Tan dan. C6 nhiéu lic
Yén con bit Tan phai hat “Chiéu nay
khong c6 em” ctia Ngé Thuy Mién
cho Yén nghe. Hai dita cang ngay
cang tr§ nén than thi€t va luén c6 mit
trong nhitng chuong trinh vin nghé
clia trudng va cda nha thd. Yén tr tr
da trd nén mdt thanh phan ra't quen
thudc trong gia dinh Tan, cling nhu
Tan da quen vdéi gia dinh Yén. Yén
hién lanh va ti mi trong moi viéc. Yén
lo cho Tan va déi véi Tan rat t6t. Tuy
Yén c6 gidng khong boc 16 ra ngoai
nhung TAn hi€u 16 tinh cdm cta Yén.
Chinh vi Yé&n d6i v6i Tan qud chan
tinh ma Tin thi chwa dim nghi gi ca.
Tan chi coi Yén 12 mot ngudi ban than.
Tin khong mudn Yé&n budn va cang
khong mudn dua gidn vdi tinh cdm.
TAn mudnYén dirng thuong Tan, dirng
nghi d€nTan nén Tan da c6 nhiéu lan
hd hitng va khong con than véi Yén
nhv truée. Dudng nhu Yén ciing thiu
hi€u duge di€u d6. Yén cd trdnh né
Tan, ¢ xa TAn va ciing tir 46 Yén tr§
nén it néi va do6i mit Iic ndo cling
dugm nét uu budn. Yén it néi chuyén
véi TAn mic du hai dita vAn gidp nhau
hang tuin trong nhitng budi sinh hoat
thi€u nhi thanh thé. Hai nim vun vut
tr6i. YEn bo trudng dai hoc bach khoa,
xin vé tinh d€ hoc ndng nghiép. Vai
ba thang Yén c6 vé thim nha rdi ghé
thim doan thi€u nhi thanh thé nhung
Tan khong cé dip d€ néi chuyén
nhiéu vi Yén d&€n mot chiit 12 di ngay.
Thdoi gian da lam cho Tan khdng con
nghi nhiéu v€ Y&n. Tan vui bén nhitng
ngudi ban méi, vui véi doan thi€u nhi
nén ciing khong con nhé dén ngudi
ban xuva. Cho dén hom nay cid dién
thoai cia Tran da 1am cho Tin bang
hoang xic dong...
skoskoskokok

— Anh Tan, anh dang nghfi gi vdy?

— Khong. Khong nghi gi hét. A
hai ndm nay Trdn c6 thudng lién lac
v6i Yén khong?

— Da c6 chd. Tir ldc Yén rdi Sai
Gon 1én tinh hoc, Yén budn 1dm. Yén
chi lién lac vé6i Tran thoi. Anh c6 biét
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Yén thuong anh 1im khong? Yén xin
di nong nghiép chi vi mudn trdnh thoi.
C6 nhiéu ngudi theo dudi Yén 1dm va
Yén ciing c6 di choi, tim hi€u va md
1ong d€ d6n nhan nhitng tAm long d6
nhung Yén vain khong thé quén anh.
Moi thit va moi ngudi trudc mit Yén
déu trd thanh hinh 4nh cda anh. Trudc
mit moi ngudi Yén t6 ra vui vé, kién
cudng nhung khi néi chuyén véiTran,
Yén rit y&u dudi va budn. Cé nhiéu
ldc Tran mudn néi cho anh rd tinh cdm
clia Y&n do6i v6i anh nhung Yén nin
ni Tran dirng néi. “Y&n khong mudn
anh TAn vi Y&én ma cdm thdy 4i ngai
va budn. Y&n bi€t du gi anh Tan ciing
khong mudn lam cho Yén budn. Yén
s& ¢ quén, sé chon tit cd vao qud
khit.” Y&n cang ngay cang y&u vi budn
va suy nghi nhiéu. Anh ciing biét sitc
khoé clia Yén tlr gid ndo rit yéu. Bénh
tim cang ngay cang ning va dém qua
Yén bat tinh trong khi dang ngdi coi
ti vi v6iTrin va ba me Yén. Ciing may
Ia Y&n dang & nha chit néu & trén
trudng khong biét da xdy ra chuyén
gi. C4ch day vai thang Y&n c6 dua cho
Tran mot bao thu va nhd Tran trao lai
cho anh sau khi Y&n khdng con song
trén doi. Bdy gid c6 1€ Tran nén dua
lai cho anh. CaAm bao thu trén tay, Tan
vOi vaing md ra ngay. Mot 14 thu viét
bing myc tim véi nét chit that dé
thuong va méng manh nhu chinh ban
than Y&n va mdt cudn bing cassette.
Tan md 14 thu, ding dwa vao ctra kinh
ctia phong bénh va doc thu:

“Anh Tdn thuong,

Khi anh doc ld thu nay thi Yén da
khéng con trén doi nita. Yén xin 16i
da di trudc anh mot budc. Tw trudc
dén gio, Yén mudn ndi vdi anh mét
cdu, chi mot cdu xudt phdt tir trdi tim
em. trudc khi di, Yén xin anh cho Yén
dugc néi mot 1oi cudi ciung: “Yén yéu
anh — yéu anh chdn thdt.” Yén chiic
anh luén dwgc hanh phiic va binh an
trong héng dén ciia chia. Mdi mdi &
bén anh.

Vinh biét,

Vén Yén.

P.S. Yén gdi tang anh bai hdt



“Tudi muoi ba.” Yén wdc mong duogc
nghe anh dan bai “Romance” mot lan
cudi nhung cé 1é sé khéng duogc toai
nguyén. “... Hoi ai chd goi tiéng dan
Troi chua xanh ld ma tinh dd tan Long
buon tram mdi ngdn ngang Nguoi oi
¢6 biét tinh ta chua tan...”

Tan budng 14 thu, quay lai nhin
Yén niim thoi thép trén givdng bénh.
Giot nudc mit ty nhién rdi trén m4.
Tan chua bao gid nhé mot giot nude
mit vi mot ngudi hay bat ct mot viéc
gi. Nhung bdy gid Tan da khéc, khéc
trong 4n hin, khéc thuong mdt ngudi
ban ma Tan di quén lang. Ty nhién
bay gid TAn thdy s¢ — sd phdi xa Yén
maii mai. TAn ty hi€u trong 1ong Yén
ddi v6i Tan rdt quan trong nhung vi
TAn chua mudn nghi dé€n chuyén cé
ban gdi. Tan hi€u Y&n rat thuong Tan
va nghi ring Yé&n s& chd Tan. Nhung
khong ngd by gid Yén sdp xa Tan.
Tan thim goi tén Yé&n trong 1ong:
“Yé&n, Yén phéic6 ging vudt qua. Anh
thuong Yén. Yén dirng xa anh.” Tan
ding ling Yén khong con cdm gidc.
Tran ding k&€ bén, lay vai TAn nhung
Tan khong nhiic nhich. P4 gan 12 gid
dém, nhitng ti€ng phdo giao thira nd
don da lam long Tan thém tan nit.
Bén ngoai moi ngudi dang vui xuén,
nhitng ti€ng cudi hoa 14n trong ti€ng
phdo 1a nhitng ti€ng nic nghen trong
long Tan. Tan chdp tay ciu nguyén
— cAu mong mua xuén s& lam song
lai mot déa hoa sidp tan va lam song
lai mot tAm hdn sic d4...

ok kok

Thoi gian tréi qua mau. Pa bon
mila xudn troi qua k€ tr khi Yén xa
TAn vinh vién va chi con mot thang
nira 132 mua xuin thd ndm, ma hinh
4nh Yé&n vin con nguyén ven trong
Iong Tan. Tan chua cé ban gdi va ciing
chua x6a di hinh 4nh ngudi xua. Ngdi
day, noi khu6n vién trudng dai hoc
UCI, Tan lai nhé dén hinh 4nh ngay
xua. Mot dan chim én lugn bay, Tan
ngudc mdt nhin va gii theo 16i nhidn
nhti d&€n ngudi thuong gid c6 1€ dang
& trén chin tAng trdi xanh va van ludn
dGi theo tirng budc chin clda Tan.
“Y&n vin mii song trong long anh.” O
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Il THAY

Phuong Giang

3 PM, anh phone dén, bdo n6 &
nha chd vi anh c¢6 mot diéu bat ngd
danh cho né.

3:15 chudng ctta reo. N6 hi hitng
chay 2o ti trén ldu xudng d6n anh.
Ctta md, anh ding d6 v6inu cudirang
13, sau lung 12 mot chi€c xe mui trin
béng lodng trong 4nh ning gay git
ctia budi trwa hé ctf nhu 13 mau mau.
N6 chgt thay lanh cd ngudi.

Anh x0e tay, quo qud tru§c mit
no.

— Hello, anybody home ?

N6 giat minh ngugng nghiu.

Anh béo:

— Xe anh mdi mua d6 An. Em
bi€'t bao nhiéu d6 khong? HEt 20
ngan lan.

N6 nhdn mat:

— Mic qud 2! Vay cdn cdi xe cil
clia anh dau? Bo6 anh ban r6i ha ?

— Anh cho ngudi ta rdi.

— Wow, sao anh sang qué vay?
An thdy né ciling cOn t6t 1dm ma.

— Trdi oi! chi€c xe thdi bio dai
d6 ma t6t cdi ndi gi. Nay hu cdi nay,
mdt hu cdi no, nodi tién sira xe khong
ciing ton c4 ngan roi. Em ti€c lam gi
cho mét vay? V4 lai anh 1a leader
trong hang, di cdi xe d6 ngudi ta cudi
cho thdi mii.

— Tai anh khéc tudng tugng thoi.
Laiu nay An dau c6 thdy ngudi ta dam
ti€u cdi gi dau.

— Thoéi di em di, ngudi ta ndi sau
lung sao em biét dugc chit? Thdi budi
biy gid ngudi ta chi trong bé ngoai
thoi. C6 ti€n, c6 th€ méi khong bi
khinh, con nghéo rdch mdng tdi d&
¢6 ai didm lam ban véi em di. Thoi
dirng c6 cdi nhau nita! Lén xe, anh
chd An di dao bién mot vong.

Trén dudng di, né ci traim ngam,
ling 1€. Con anh thi ¢ hi hitng nhu
mot difa con nit vira dugc qua.

— Wow, ding 1a xe xin c6 khéc.
Chay dot va €ém ghé.

— An coi, cdi dan mdy nay choi
nhac hay qud hén.

N6 1au bau:

— An thi lai thdy né t& hon moi
ngay dé.

— Em biét néi dua that d6. Ra-
dio trén xe cii l1am sao bi lai véi dan
mdy nay dudc chit? Sao hdm nay em
la vay?

N6 im ling, duwa mit 1o ding nhin
ra ngoai cta. Khong khi lanh tir air-
conditioner tdéa ra lam né chdgt rung
minh. N6 hi€u nhitng 15i anh vira néi
v6i né khong phdi 13 khong ding,
nhung né van cdm thiy cé dicu gi
khong 6n trong cdch suy nghi cia anh.
Anh dao nay thay ddi nhiéu lim, tir
cich an mic 14n 15i n6i. N6 mo hod
nhén ra la s€ c6 mot chuy€n gi d6 s€
xay ra cho tinh cdm cda hai ngudi. N6
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nhim mit lai. Ty nhién né thém dugc
ngdi trén chi€c xe ca rich ca tan cda
ngay ndo, véi clra ki€ng quay xudng
that thap, d€ dugc nghe lai bai “Ping
Xa Em Bém Nay” re re kia con hon
12 ngdi trén chi€c xe béng 16n nay.

Im ldng....

beén nha anh sdng ruc. Gian loa
that 16n trong phong khach tuén ra
nhitng bai nhac ngoai qudc on ao.
Pdm dong cling 6n ao0. Tat cd déu
nang nhitng chi€c ly cau ky dung chat
rudu dit ti€n 1&n chiic tung anh. Hom
nay anh vira dugc thing chdc.

N6 chdt cdm thdy minh that qué
mua va ngheo nan bén ddm ban sang
trong cla anh. Anh ciing vy, nhitng
bd dd binh din clia ngay xua nay di
dudc thay thé bing nhitng chiéc so
mi sic s3, nhitng chi€c quan tiy brand
name danh ti€ng. Anh ding d6, tuy
gin trong gang tic nhung sao ma xa
la qud. Quan hién lanh ngay xua clia
né da bi€n mat, gio chi con lai la mot
khuon mit thda man vi vat chit. N6
cdi xu6ng nhin hdp qua nhd nhéi
trong tay, mot chi€c ca vat mau xanh
nudc bi€n ma anh tirng yéu thich.
Ngan ngit mot 14t né quyét dinh ném
hop qua nay, c6 hay khong thi cling
viy thdéi. N6 ling 1€ quay di, ddm
déng van cudng loan trong diéu
chachacha s6i déng. O
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